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PRIMERA PARTE (A)

BIBLIOGRAFÍA SELECTA ANOTADA,

DE Y SOBRE PABLO NERUDA. 

En esta Primera Parte está formada por las siguientes secciones:

BIBLIOGRAFÍA DE NERUDA:
A) I  OBRA SELECTA DE PABLO NERUDA.

A) II  PRINCIPALES ANTOLOGÍAS (Castellano).

A) III  PRINCIPALES ANTOLOGÍAS (Otros idiomas).

A) IV OBRAS COMPLETAS (y/o SELECTAS).

BIBLIOGRAFÍA SOBRE NERUDA:
A) V PRINCIPALES BIOGRAFÍAS Y ESTUDIOS CRÍTICOS.

A) VI REVISTAS, ANUARIOS Y OTROS.

A) VII  EDICIONES CONMEMORATIVAS DEL CENTENARIO 

DEL NACIMIENTO DE PABLO NERUDA.

A) VIII  BIBLIOGRAFÍAS Y CRONOLOGÍAS.

BIBLIOGRAFÍA DE NERUDA:
A) I  OBRA SELECTA DE PABLO NERUDA.

CONTENIDO DE ESTA SECCIÓN:

De la totalidad de la obra poética de Neruda, esta Bibliografía Selecta recoge y comenta 18 libros, que pueden considerarse los más celebrados por críticos y lectores, los que más han sido editados, los más frecuentemente traducidos y los que suelen aportar mayor número de poemas a las antologías.

A estos 18 libros se agregan dos textos en prosa —las memorias Confieso que he vivido y el epistolario Cartas de amor— que resultan indispensables para una primera aproximación a la obra del poeta.

Un listado completo de la extensa obra de Neruda puede encontrarse en la "BIBLIOGRAFÍA AMPLIA", que corresponde a la segunda parte de este trabajo.

1. Crepusculario
Ediciones Claridad, Santiago, 1923, sin paginar [180 pp.]

• ESTE ES EL PRIMER LIBRO DE NERUDA, publicado en el año 1923, cuando el poeta contaba con sólo 19 años de edad. La obra motivó una inmediata atención del público y la crítica, siendo elogiado, entre otros, por Pedro Prado, Raúl Silva Castro y Alone.

• Fue el propio Neruda quien costeó la impresión de Crepusculario, debiendo poner en ello algo más que dinero y voluntad. Lo recuerda así en sus memorias: 

 «En 1923 se publicó ese mi primer libro Crepusculario. Para pagar la impresión tuve dificultades y victorias cada día. Mis escasos muebles se vendieron. A la casa de empeños se fue rápidamente el reloj que solemnemente me había regalado mi padre, reloj al que él le había hecho pintar dos banderitas cruzadas. Al reloj siguió mi traje negro de poeta. El impresor era inexorable y, al final, lista totalmente la edición y pegadas las tapas, me dijo con aire siniestro. «No. No se llevará ni un solo ejemplar sin antes pagármelo todo.» El crítico Alone pagó generosamente los últimos pesos, que fueron tragados por las fauces de mi impresor; y salí a la calle con mis libros al hombro, con los zapatos rotos y loco de alegría.»

(Confieso que he vivido, Memorias).

• Antes de publicar este primer libro, el joven poeta ya tenía una pequeña fama, en parte por sus numerosas colaboraciones en revistas de Santiago y provincias, pero especialmente por haber obtenido a los 17 años un premio literario que, aunque modesto, le indicaba que no está tan incomprendido ni tan solo en el camino que se había trazado. 

En efecto, en 1921, el mismo año en que se traslada a Santiago desde Temuco para estudiar en el Pedagógico de la Universidad de Chile, el joven Neruda recibe el Primer Premio en el Concurso Estudiantil para las Fiestas de la Primavera, con su poema «La Canción de la fiesta».

En su condición de provinciano pobre, dispuesto a conquistar la capital con su poesía, este es un comienzo auspicioso, una promesa que dos años después tomará plena forma con la publicación de Crepusculario.

Crepusculario es un libro en que lo sentimental y lo romántico se combina con un idealismo juvenil y en donde aparecen también unos pocos poemas que llegaron a escandalizar a algunos críticos, debido al uso de un lenguaje que escapaba a las convenciones y usos de aquella época.

Escribe el poeta en «Amor»:

Mujer, yo hubiera sido tu hijo, por beberte

la leche de los senos como de un manantial,

por mirarte y sentirte a mi lado y tenerte

en la risa de oro y la voz de cristal.

• Crepusculario está compuesto por 6 secciones, que presentan 48 poemas, algunos de ellos vastamente conocidos y que figurarán posteriormente en casi todas las antología de la obra nerudiana:

       = «Morena, la besadora»

       = «Farewell»

       = «Mariposa de otoño»

       = «Mujer, nada me has dado»

       = «Maestranzas de noche». 

       = «Barrio sin luz». 

•Cabe señalar que los dos últimos poemas anotados denotan ya la preocupación del joven poeta por temas sociales, lo cual demuestra que no sólo mujeres, mariposas y crepúsculos inspiraban sus primeros y afiebrados versos.

2. Veinte poemas de amor y una canción desesperada.
Editorial Nascimento, Santiago, 1924, sin paginar [180 pp.]

• CON ESTE LIBRO PUBLICADO A LOS 20 AÑOS DE EDAD, Neruda consigue  un notable éxito y se sitúa como el más popular y el más leído poeta chileno de esos días.

 Extrañamente, la crítica inicial no fue especialmente favorable, pero aun así los Veinte Poemas... conquistaron rápidamente a los lectores y lectoras —en particular a los enamorados y a los amantes de esa época— y desde entonces este libro no ha dejado de estar cerca de las parejas que se descubren e identifican en estos versos, porque en ellos, de una manera excepcional, el amor se hace palabra nostálgica o ardiente, melancólica o impetuosa, lírica o sensual; y en ellos se transparenta el amor y sus caminos, desde la pasión al olvido, desde lo sensorial a lo espiritual.

• En su libro de memorias Confieso que he vivido, Neruda tiene palabras nostálgicas para recordar aquella obra de juventud:

 «Los Veinte poemas de amor y una canción desesperada son un libro doloroso y pastoril que contiene mis más atormentadas pasiones adolescentes, mezcladas con la naturaleza arrolladora del sur de mi patria. Es un libro que amo porque a pesar de su aguda melancolía está presente en él el goce de la existencia. Me ayudaron a escribirlo un río y su desembocadura: el Río Imperial. Los «Veinte Poemas» son el romance de Santiago, con las calles estudiantiles, la Universidad y el olor a madreselva del amor compartido.»

• También resultan interesantes las palabras con que el poeta prologa en 1962 una edición de los Veinte Poemas... con la que se completaba ese año un tiraje de un millón de ejemplares de la obra:

«¿Cómo se ha mantenido la frescura, el aroma vivo de estos versos durante todos estos años que fueron como siglos? Yo no puedo explicarlo... Por un milagro que no comprendo, este libro atormentado ha mostrado el camino de la felicidad a muchos seres.

 ¿Qué otro destino espera el poeta para su obra?»  

• Veinte poemas de amor y una canción desesperada  es la obra de Neruda con mayor número de traducciones, y ha sido publicada en no menos de 35 idiomas. 

  Por otra parte, son muy numerosas las piezas musicales que se basan en los Veinte Poemas, y existe una enorme cantidad de registros sonoros en que autores e intérpretes chilenos y extranjeros hacen su personal re-creación de estos poemas en verdad universales.

  De los 21 poemas del libro, los más conocidos y apreciados son el «Poema 15» (Me gustas cuando callas porque estás como ausente...) y el «Poema 20» (Puedo escribir los versos más tristes esta noche...).
Sin embargo puede afirmarse que cada poema es digno de atención y recordación, como por ejemplo ese «Poema 1», que comienza con estos versos:

Cuerpo de mujer, blancas colinas, muslos blancos,

te pareces al mundo en tu actitud de entrega.

Mi cuerpo de labriego salvaje te socava

y hace saltar el hijo del fondo de la tierra.

3.  Residencia en la tierra. 1925-1935  
Editorial Cruz y Raya, Madrid, 1935,  Dos volúmenes. 

Vol. I, Residencia en la tierra I. (1925-1931)180 pp.  

Vol. 2, Residencia en la tierra II. (1931-1935), 166 pp.

• LA VERSIÓN ORIGINAL DE Residencia en la tierra. (1925-1931) fue publicada en Chile por Nascimento en 1933, en una lujosa edición restringida a sólo cien ejemplares. De ahí que la edición española de 1935  —que recoge en dos volúmenes los poemas de la versión anterior y agrega otros nuevos— debe ser considerada la primera edición pública, con el contenido organizado ya en su forma definitiva.

• Con el paso de los años, esta obra fue ganando el reconocimiento unánime de la crítica, pero habrá que señalar que en los meses siguientes a su publicación no faltaron los juicios adversos —muchas veces lapidarios e incluso feroces— que llegaron al extremo de negar todo valor a una poesía llamada «caótica... oscura... hermética... y confusa»

• En España, Juan Ramón Jiménez dirá:

«Siempre tuve a Pablo Neruda [...] por un gran poeta, un gran mal poeta, un gran poeta de la desorganización; el poeta dotado que no acaba de comprender ni emplear sus dotes naturales. Neruda me parece un torpe traductor de sí mismo y de los otros, un pobre explotador de sus filones propios y ajenos, que a veces confunde el orijinal con la traducción...  Un poema entendido y escrito, traducido u orijinal, es una unidad organizada que Neruda no ha conseguido, a mi juicio, hasta ahora»

• Los calificativos de «densa» y «hermética» harán que el gran filólogo español Amado Alonso se dé a la tarea de escribir un gran tratado interpretativo y valorativo de esta obra, titulado Poesía y estilo de Pablo Neruda. Interpretación de una poesía hermética, que se publica en Argentina en 1940.

En sus 370 páginas, Alonso realiza una enorme tarea de exégesis y clarificación, que le lleva a valorizar por una parte y cuestionar por otra los méritos de Residencia en la tierra. En el conjunto, sin embargo, su análisis es bastante apreciativo y se mantiene como el primer gran estudio dedicado a la poesía nerudiana en el mundo.

• Esta obra de Neruda representa una paradoja: fue recibida  por la crítica con especial entusiasmo, y sin embargo  fue años más tarde repudiada por el propio poeta, que vio en ella —con la perspectiva de los años— una poesía derrotista y amarga, que en nada ayudaba al lector a confrontar sus propios, íntimos problemas.

Los términos con que Neruda condena su obra tienen una clara connotación extra-literaria. No es que el  poeta juzgue inferior o malogrados los versos de este libro, son otras razones, ajenas a la poesía  —razones ideológicas en realidad— las que dictan sus palabras. He aquí su pensamiento en una carta a Cardona Peña:

 «Contemplándolos ahora, considero dañinos los poemas de Residencia en la tierra. Estos poemas no deben ser leídos por la juventud de nuestros países. Son poemas que están empapados de un pesimismo y angustia atroces. No ayudan a vivir, ayuda a morir. «

• ¿Por qué Neruda habría expresado el rechazo a esta obra?  ¿Por qué dice que «ayudan a morir»? Una anécdota no del todo confirmada, establece que un joven suicida fue encontrado junto a un ejemplar abierto de Residencia en la tierra, siendo éste el hecho que habría impactado profundamente al poeta.

Sea como fuere, Residencia en la tierra se mantiene hoy como una de las cumbres en la obra de Neruda, y es todo un hito en la poesía de lengua castellana.

4. Tercera residencia  (1935-1945) 
Editorial Losada, Buenos Aires, 1947,111 pp.  

• CON ESTE LIBRO SE CIERRA el ciclo nerudiano de las Residencias, que en definitiva —y por razones tanto estructurales como editoriales— quedará compuesto por dos volúmenes, uno llamado Residencia en la tierra, que incluye las llamadas «Primera» y «Segunda» residencias; y un segundo volumen: Tercera residencia, que es el que comentamos.

En esta obra, Neruda recoge una colección de poemas de temática muy variada y algo dispar, que han sido escritos entre 1935 y 1945.

El hecho de que el libro esté estructurado en cinco secciones muy diversas, muestra de por sí las épocas y circunstancias que han dado origen a estos trabajos. Por expreso designio, Neruda quiso incluir aquí los poemas de «España en el corazón», un poemario publicado en 1937, inspirado en la Guerra Civil Española y dedicado a los Republicanos, quitándole su carácter original de libro autónomo.

• La última sección del libro recoge los poemas que Neruda ha escrito en México, durante su estadía como Cónsul General, poemas que se caracterizan por mantener y extender el grado de compromiso con su declarada postura antifascista. 

En el complejo escenario internacional de la Segunda Guerra Mundial, Neruda usa su poesía para promover una adhesión a la Unión Soviética, que sufre por esos días la invasión de la tropas de Hitler. 

En México, se hace célebre su poema  «Canto a Stalingrado», que se imprime en grandes carteles que aparecen una mañana pegados en los muros de Ciudad de México. Las encontradas reacciones que este hecho provoca —una mezcla de entusiastas adhesiones y furiosos rechazos— hará que Neruda responda con un segundo poema titulado: «Nuevo canto de amor a Stalingrado», en que dice:
Yo escribí sobre el tiempo y sobre el agua,
describí el luto y su metal morado,

yo escribí sobre el cielo y la manzana,

ahora escribo sobre Stalingrado.

• Resultará evidente para crítica y lectores la notable diferencia de enfoque que presenta este nuevo volumen, en que el poeta abandona su hermetismo, la obsesiva introspección que antes lo caracterizó para —como el mismo lo declara— dejar de escribir sobre el luto y su metal morado, asumiendo una nueva postura y una nueva visión de seres y cosas.

Postura que se preocupa de remachar con los versos del poema «Reunión bajo las nuevas banderas»:
palpitante de sueños

humanos, un salvaje

cereal ha llegado

a mi devoradora noche

para que junte mis pasos de lobo

a los pasos del hombre. 

5. Canto General
Talleres Gráficos de la Nación

México D. F., 1950, 567 pp.

Guardas de Diego Rivera y David Alfaro Siqueiros.

• SE TRATA — SIN LUGAR A DUDAS— de la obra de Pablo Neruda de mayor aliento, la más extensa y la más ambiciosa en contenidos. Es al mismo tiempo la más discutida e incluso rechazada, debido a la fuerte carga ideológica, política y partidista que alcanzan muchas de sus páginas.

Porque si bien es cierto que abundan en el Canto General los poemas del más puro y encendido lirismo, de alto vuelo y torrencial inspiración, no faltan los de contenido prosaico e incluso panfletario, teñidos de pasión política y de ataques personales, en que no falta el insulto y la caricatura.

• El Canto General se publica originalmente en México, en abril de 1950, en dos versiones. La primera es una suntuosa edición a cargo del Comité Auspiciador y la segunda una versión facsimilar, de menor tamaño, impresa bajo el sello de Ediciones Océano. 

Ambas llevan ilustraciones de los célebres pintores mexicanos David Alfaro Siqueiros y Diego Rivera. 

Entretanto, aparecen en Chile dos ediciones que han debido ser realizadas en la clandestinidad, puesto que el país está políticamente convulsionado, los dirigentes y militantes del partido comunista son perseguidos y Neruda —sobre quien pesa una orden de detención— permanece en el exilio y no puede regresar a Chile. 

• El Canto General fue en su origen una obra de menor extensión y de menor ámbito geográfico, destinada a exaltar exclusivamente a Chile, su historia, sus próceres, su naturaleza y su geografía.

En efecto, con el título de Canto General de Chile, este poemario surgió inicialmente entre los proyectos de Neruda y luego —con fuerza y dinámica propias— el concepto se amplió hasta abarcar toda América, llegando a convertirse en una síntesis de la tremenda realidad geográfica del continente, de su prehistoria, del comienzo de su historia, de sus selvas, ríos y montañas; de sus luchas, de sus villanos y sus héroes.

• El hecho singular de que Neruda escribiera gran parte del Canto General estando en la clandestinidad, (durante el período en que era perseguido por el régimen de González Videla), añade aspectos novelescos al proceso de creación de esta obra y explica la ira y la condenación que el poeta hace del entonces Presidente de Chile, al que llama: «perro mentiroso» y «piojo maligno», entre otros parecidos apelativos.

• A través del Canto General, la realidad del continente americano asume una poderosa identidad, una vitalidad exuberante, una clara expresión de sus elementos constitutivos, dentro de los cuales hombre y paisaje, historia y prehistoria, evolución y revolución, ciudad y selva, dolor y plenitud, héroes y tiranos, toda la geografía descomunal —en fin—, toda la diversidad de plantas, bosques y montañas, todo el hombre americano uno y plural emerge de este libro único; que es la obra de madurez de un hombre que —desde su condición de poeta y sin proponerse tan alta investidura— se convierte en portavoz de la identidad americana.

• El Canto General ha sido considerado por la crítica mundial como una obra excepcional dentro de las letras hispanoamericanas, y aun con sus inevitables desniveles en calidad poética se mantiene como un logro formidable, de indiscutible grandeza. 

6. Los versos del Capitán
L’Arte Tipográfica, Napoli, 1952, 184 pp. 

Sin mención de autor. Edición privada, fuera de comercio.      

• ESTE ES UNO DE LOS LIBROS que más provoca el interés y la curiosidad de los jóvenes lectores (y en especial de las jóvenes lectoras) que recién empiezan a conocer la obra de Neruda. 

Y ello resulta entendible, ya que la génesis de estos versos aparece rodeada de una atmósfera de secreto, de apasionado amor y de aventura.   

• No faltan, desde luego, los hechos novelescos, las anécdotas, que otorgan un interés literario y extra-literario a este libro.

Pablo Neruda se encontraba en Europa —viviendo sus años de exilio— y ha recorrido muchos países antes de instalarse con Matilde Urrutia en Italia, más precisamente en la Isla de Capri.

Aquí surgen Los versos del Capitán, y es aquí donde se publica, en una primera edición, (de carácter privado) en la que no se identifica a Neruda como su autor. La siguiente edición —publicada por Losada en Buenos Aires— mantiene este anonimato, aunque ya empieza a señalarse en Chile la posibilidad de que tales versos sean de la autoría de Neruda.

 El misterio quedará definitivamente  resuelto con unas palabras que figuran en la tercera edición del libro,  (primera en que figura el nombre del autor). A manera de prólogo, Neruda cree necesario presentar a sus lectores la siguiente:

EXPLICACION

«Mucho se discutió el anonimato de este libro. Lo que yo discutía en mi interior mientras tanto, era si debía o no sacarlo de su origen íntimo: revelar su progenitura era desnudar la intimidad de su nacimiento. Y no me parecía que tal acción fuera leal a los arrebatos del amor y furia, al clima desconsolado y ardiente del destierro que le dio nacimiento.

Por otra parte pienso que todos los libros debieran ser anónimos. Pero entre quitar a todos los míos mi nombre o entregarlo al más misterioso, cedí, por fin, aunque sin muchas ganas.

¿Que por qué guardó su misterio por tanto tiempo? Por nada y por todo, por lo de aquí y lo de más allá, por alegrías impropias, por sufrimientos ajenos. Cuando Paolo Ricci, compañero luminoso, lo imprimió por primera vez en Nápoles  en 1952 pensamos que aquellos escasos ejemplares que él cuidó y preparó con excelencia, desaparecerían sin dejar huellas en las arenas del Sur.

No ha sido así. Y la vida que reclamó su estallido secreto hoy me lo impone como presencia del inconmovible amor.

Entrego, pues, este libro sin explicarlo más, como si fuera mío y no lo fuera: basta con que pudiera andar solo por el mundo y crecer por su cuenta. Ahora que lo reconozco espero que su sangre furiosa me reconocerá también.

                                                        Pablo Neruda.

 Isla Negra, noviembre 1963.»

• La «explicación» no necesitaba explicar lo obvio: viviendo junto a Matilde una pasión extraconyugal, Neruda no ha querido herir a Delia del Carril con la publicación de unos versos que tan explícita y encendidamente declaraban este amor. 

Después de la ruptura con Delia, Neruda continuará escribiendo una larga serie de poemas pasionales, todos dedicados a una mujer —Matilde Urrutia— y a un amor —el que ambos se profesan— logrando con el poder de la palabra y la poesía establecer un paradigma de todos los amores y de todos los amantes.

7. Las uvas y el viento
Editorial Nascimento, Santiago, 1954, 422 pp.

• EN LA EPOCA DE SU PUBLICACIÓN, este libro sirvió para encender una vez más los fuegos de la polémica en torno a la obra de Neruda. Con fruición, muchos escritores y críticos se lanzaron a la tarea de demoler el libro desde el punto de vista poético y desde el punto de vista político.

• Es obvio que Neruda sabía lo que iba a ocurrir. Sin embargo no vacila en desarrollar en esta obra —que representa el homenaje del poeta a los países socialistas—un vasto mosaico de los hombres, ciudades y paisajes de Europa y de Asia.

• Este libro ha sido escrito durante el largo exilio vivido por Neruda en diversos países de Europa, período durante el cual viajó también a la India y a las Repúblicas Populares de Mongolia y China. 

En todas partes Neruda recoge temas y materiales para este libro,  materiales que se tiñen a menudo de un abierto proselitismo y un evidente fervor partidario. El resultado es un extenso y desigual libro, que sirve bastante a la causa política, pero que no siempre favorece la causa poética.

• De manera muy parecida a lo ocurrido con el reciente Canto General, nos hallamos en presencia de una poesía comprometida, una poesía que desea ser útil, que aspira a servir al hombre y alimentar sus esperanzas.

En este volumen Neruda se interesa por la historia reciente de Europa, por la guerra y sus huellas, por el coraje de sus pueblos, por sus héroes y por la gente común. 

• A pesar de esa temática volcada hacia las cosas de Europa y Asia, destaca en el libro una sección titulada  «Nostalgias y regresos», en que el poeta expresa el cariño y la añoranza que siente por la patria distante. 

Uno de los poemas de esta sección es el «Cuándo de Chile».

«Oh Chile, largo pétalo

de mar y vino y nieve,

ay cuándo

ay cuándo y cuándo

ay cuándo

me encontraré contigo,

enrollarás tu cinta

de espuma blanca y negra en mi cintura

desencadenaré mi poesía

sobre tu territorio.  

.....

Ay patria, patria,

ay patria, cuándo

ay cuándo y cuándo,

cúando 

me encontraré contigo?»

8. Odas elementales
Editorial Losada, Buenos Aires, 1954, 254 pp.  

• ALGUNOS SE ESCANDALIZARON... otros se sorprendieron... muchísimos se manifestaron encantados con el inesperado giro que tomó la poesía de Pablo Neruda con la llegada de las «Odas Elementales».

•Si antes habían acusado a Neruda de ser un poeta «oscuro», «sombrío», «hermético», —en particular por sus versos de Residencia en la tierra— ahora le descubrían una faceta lúdica, una poesía llena de encanto natural que se aproximaba a las cosas para descubrir y celebrar en ellas lo que tenían de hermoso, distintivo y singular.

Por obra y gracia de la palabra poética, y yendo más allá de la convencional y distraída manera como se suele contemplar, por ejemplo, a un limón o una cebolla; Neruda re-descubre la belleza primigenia de objetos y productos, de frutas, pájaros y animales, y tributa una suerte de homenaje admirativo y perspicaz a cuanto cae ante su mirada.

• Es una poesía sencilla y juguetona, transparente y cotidiana que se pone de pronto a alabar limones y tomates, que se pone a celebrar la substancia y el encanto de las cosas más humildes —el hilo, el reloj, una castaña en el suelo, una cebolla—  y que se convierte en una poesía terrenal y cantarina, gozosa y gozadora, que re-descubre la fundamental asociación del hombre con la naturaleza y —más aún— que hace visible en cada cosa, en cada objeto de uso cotidiano una estela de humanidad, que le ha sido conferida por su largo contacto con la mano del hombre.

• A este primer libro de  le seguirán otros dos (Nuevas odas elementales y Tercer libro de las odas) y el ciclo finalizará con el libro Navegaciones y regresos, del año 1959, que lleva una pequeña nota que dice: «Este libro «Navegaciones y regresos» es el cuarto volumen de las Odas elementales».

• Según Jaime Concha, autor de numerosos estudios sobre la obra de Neruda, el conjunto que forman las Odas elementales representa algo así como «una gran enciclopedia natural, con poemas casi siempre de alta calidad, dotados de una gracia inimitable que cuenta con poquísimos antecedentes en la poesía de lengua castellana».

• Al margen de la calidad y novedad de estos poemas, Neruda sorprende una vez más a críticos y lectores con la versatilidad de su registro, justo en los momentos en que cumple 50 años, y después de haber recorrido y experimentado muy diversos caminos creativos.

9. Nuevas odas elementales
Editorial Losada, Buenos Aires, 1956, 184 pp.   

• A  DOS AÑOS  DE LAS PRIMERAS ODAS ELEMENTALES, Neruda ofrece a sus lectores una abundante cosecha de nuevas odas, que son tan bien recibidas como las primeras.

Entre estas «Nuevas Odas» aparecen temas, sujetos y objetos tan diversos como el aceite, el cráneo, el jabón y la lagartija; y no faltan una «Oda a la luna», una «Oda al ojo», una «Oda al olor de la leña», una «Oda a la papa» y otras muchas (que en total llegan a 50), dentro de las cuales aparecen unas muy especiales, consagradas a algunos ilustres personajes a quienes Neruda profesa admiración y respeto. Estas son las Odas dedicadas a Jorge Manrique, a Paul Robeson, a Arthur Rimbaud y a Walt Whitman.

• Especialmente destacadas entre estas Nuevas odas elementales figuran las muy celebradas «Oda a los calcetines», la «Oda a una lavandera nocturna», y la «Oda al niño de la liebre».

• En su libro «Las Vidas de Pablo Neruda», Margarita Aguirre cita unas palabras de A. Comas (Diccionario Literario Bompiani), referidas a las odas elementales:

«Parece como si las cosas desvencijadas, polvorientas, en estado de desintegración que aparecían en Residencia en la tierra cobraran de pronto su plena personalidad, afirmaran su ser, su necesidad de existir. 

Neruda llega en las Odas a la total conquista de lo objetivo. El poeta las canta en función de la necesidad que tiene el hombre de ellas y, por tanto, estas Odas son auténtica poesía social».

• La aparente simplicidad de estas odas podría engañar al aprendiz de poeta, haciéndole creer que es tarea fácil elaborar poemas de parecida arquitectura. Sin embargo los hallazgos expresivos, el sutil humor y el gran oficio poético de Neruda consiguen iluminar cada tema, y le permiten transformar en material poético de buena ley episodios en apariencia nimios, como el trabajo de una lavandera nocturna vista a la distancia, o la desolada espera de un niño que al borde de la autopista ofrece vanamente la liebre que ha cazado a los automovilistas que pasan veloces sin detenerse.

Poesía social, sin duda. Pero también poesía llena de humanidad y ternura.

10. Tercer libro de las odas
Editorial Losada, Buenos Aires, 1957, 207 pp.

• EL Tercer libro de las odas AGREGA un título más a la bibliografía de Neruda, pero —más importante que ésto— expande el registro temático de la «Odas» con algunos hermosos versos dedicados, entre otros, a la abeja, al limón, a la cuchara, a la sal, a la ciruela, al albañil...

• El libro se abre con una gran invitación, puesto que para que nadie se sienta excluido de la fiesta, el poeta da comienzo a su libro con una «Oda de todo el mundo», que no es otra cosa que una descripción y ofrecimiento de lo que él llama su «mercadería»

En este poema—y a través de él— Neruda nos dedica sus versos y nos hace partícipes de la gozosa tarea de redescubrir la esencial y tranquila belleza que se oculta en lo cotidiano:

Yo vendo odas

delgadas

en ovillo,

como alambre,

otras como cucharas,

vendo

algunas selváticas,

corren con pies de puma:

se deben manejar

con precaución, con rejas:

salieron

de los antiguos bosques,

tienen hambre.

También escribo

para costureras

odas

de inclinación doliente,

cubiertas por

el

aroma

enterrado

de las lilas.

En fin,

decidirán ustedes 

lo que llevan :

tomates o venados

o cemento,

oscuras alegrías infundadas,

trenes

que sillban

solos

trasmigrando 

por regiones

con frío y aguacero.

• Figura también en esta selección los temas preferidos de Neruda: la naturaleza, por ejemplo, (odas al algarrobo muerto, al alhelí, al aromo, al  cactus desplazado, a la ciruela, etc.); junto un surtido de odas heterogéneas, dedicadas a las cosas, utensilios y objetos de diaria compañía (Oda a la bicicleta, a la cuchara, a la sal, al serrucho, a las tijeras...

11. Estravagario
Editorial Losada, Buenos Aires, 1958, 343 pp.

•DIFICIL SERIA  ENTENDER Estravagario si antes no hubiesen aparecido las odas elementales.

Con los versos de Estravagario, Neruda hace humor y hace poesía al mismo tiempo, y lo hace a través de un verso ágil y desenvuelto que recuerda y prolonga el tono y el estilo de las «Odas»,  ya que no rehuye el encuentro con el tema o motivo aparentemente banal, procediendo a transfigurarlo con la inventiva y la gracia de la intencionalidad poética.

•Con plácida ironía, el poeta se refiere a alguno de sus antiguos contrincantes, o habla de sus propias imperfecciones humanas, dejando en claro que ya está de regreso de ciertas angustias, y de que a estas alturas de su vida no teme —una vez más— escandalizar a los críticos con la informalidad de su verso y la variopinta amplitud de sus temas.

• Varios autores han señalado —con justeza— que la palabra  «estravagario» inventada por Neruda para bautizar este libro repite el procedimiento utilizado por el poeta en su primer libro de 1923: Crepusculario.

 Según la construcción verbal nerudiana, Crepusculario vendría a ser una colección de crepúsculos, siguiendo el procedimiento gramatical que da origen a palabras como poemario, herbario, insectario... etc.  

Y así, andando los años, un Neruda maduro, lúcido y seguro de su arte puede atreverse a construir una colección de extravagancias poéticas, que bautizará —naturalmente— como estravagario.

• Sin embargo la ironía y la frivolidad no son dueñas del libro. De ninguna manera.

Existen entre los poemas que componen Estravagario algunos que no desmerecen frente a los más hermosos y memorables de Neruda. 

Mencionemos sólo tres, de entre muchos:  «Caballos», «Al pie desde su niño», «Dónde estará la Guillermina?». 

•Finalmente, el «Testamento de otoño», que cierra el libro es, en verdad, una serena coyuntura que el poeta aprovecha para establecer un ajuste con la vida y con sus dones, agradeciendo mucho y lamentando muy poco, anticipando —tempranamente y sin amarguras— el momento de la partida final.

12. Navegaciones y regresos
Editorial Losada, Buenos Aires, 1959, 146 pp.

• CON ESTA OBRA NERUDA CIERRA el ciclo de sus Odas Elementales, iniciado con la aparición en 1954 del libro de ese mismo nombre.

Aunque el título (que no menciona la palabra «odas») pueda aparecer negando esta relación, el autor se encarga de especificar en una nota la filiación del libro, en los siguientes e inequívocos términos: 

 «Este libro ‘Navegaciones y regresos’ es el cuarto volumen de la «Odas Elementales».

• Es procedente, entonces, establecer que la serie de las odas elementales queda compuesta de los siguientes títulos:

          = Odas elementales (1954)

          = Nuevas odas elementales (1956)

          = Tercer libro de las odas (1957)

          = Navegaciones y regresos (1959)

En Navegaciones y regresos el lector vuelve a encontrar los temas y el tratamiento poético que ya ha conocido en las anteriores odas elementales. Una voz alegre, comunicadora de percepciones y de sensaciones de luminosa claridad es la que vuelve a retomar la palabra para hablarnos de gatos y guitarras, de anclas y campanas, de pianos y sandías...

• Tal vez algunas odas relacionadas con viajes:  «Oda frente a la Isla de Ceylán» / «Oda a una mañana en Stokholmo» / «Oda a un tren de China» y otras, puedan parecer en cierto modo ajenas al estilo general de la serie. Son tal vez la excepción y su número no es signficativo dentro del conjunto.

Algunas de las más celebradas composiciones de este libro son: «Oda a las cosas», «Oda al elefante», «Oda al gato», «Oda a las papas fritas» y «Oda a la sandía».

   Sobre ésta última, el poeta dice:

     «...y entonces

    cruza el cielo

    el más fresco de todos

    los planetas,

    la redonda, suprema

    y celestial sandía.

   Es la fruta del árbol de la sed.

   Es la ballena verde del verano...»

13. Memorial de Isla Negra. 5 volúmenes

Editorial Losada, Buenos Aires, 1964

• CON OCASIÓN DE SU 60º CUMPLEAÑOS, Pablo Neruda publica y «se regala» los 5 tomos de su Memorial de Isla Negra, una obra extensa, inspirada y a menudo emotiva, en la que abundan las páginas de gran belleza y calidad. 

El «Memorial» se estructura y elabora como una verdadera autobiografía en verso, una síntesis de los episodios, temas, viajes, libros, amigos, amores, que han jalonado la existencia del poeta, y esta síntesis se vierte en una poesía reflexiva y testimonial, que puede leerse como un gran y valioso complemento a su libro de memorias, Confieso que he vivido.

• Los nombres de cada tomo son:

          I Donde nace la lluvia

         II La luna en el laberinto

        III El fuego cruel

        IV El cazador de raíces

         V Sonata crítica

• A pesar de que Neruda estuvo constantemente asediado por sus editores para que escribiera sus memorias, no demostraba ni una especial prisa ni un particular interés por dedicarse a esta tarea. 

Así, con la sola excepción de la serie de artículos que entregó a la Revista «O Cruzeiro», en 1962, no existía hasta este año de 1964 otro texto de carácter nétamente autobiográfico.

• El poeta rehusaba por de pronto abocarse a la tarea larga, metódica y quizá fastidiosa que supone escribir una autobiografía formal y documentada. En su lugar, produce el «Memorial»  optando por la forma poética, por la libertad y la emotividad que le permite la recreación lírica de todo lo visto y lo vivido en esos 60 años de su residencia en la tierra.

• De esta manera, la aparición de Memorial de Isla Negra en 1964 estaba destinada a sorprender gratamente a la critica y a los lectores. Una y otros deben reconocer que, una vez más, Neruda tenía y mantenía esa asombrosa capacidad de cambiar de registro, de tema, de sintonía; sin perder vigencia y agregando siempre nuevas páginas a su ya voluminosa producción.

• Con Memorial de Isla Negra Pablo Neruda logra otro de sus momentos más inspirados, a través de unos bellos poemas de tono íntimo y confesional, que pueden ser situados junto a los mejores que nos ha dejado.

14. Arte de pájaros
Ediciones Sociedad de Amigos del Arte Contemporáneo

Santiago de Chile, 1966, 105 pp.

Edición con láminas a color de Nemesio Antúnez, Mario Carreño, 

Héctor Herrera y Mario Toral.  

• LA PRIMERA VERSIÓN DE ESTE LIBRO es una edición de lujo, realizada por la Sociedad Amigos del Arte Contemporáneo e ilustrada por Nemesio Antúnez, Héctor Herrera, Mario Carreño y Mario Toral.

En este bello libro —joya para bibliófilos— Neruda presenta una serie de poemas dedicados a algunos hermosos, orgullosos, misteriosos y siempre huidizos pájaros, a los que agrupa en una sección de su libro que titula «PAJARINTOS».

• Entre los Pajarintos —que son 38 en total— aparecen el Cóndor, el Chirigüe, el Choroy, el Chucao, la Diuca, el Jilguero, el Jote y la Loica, cada cual vestido de gala tanto en el verso como en el correspondiente retrato.

• Hasta aquí Arte de pájaros podría ser un bello libro en que la ornitología, la poesía y la pintura se dan la mano.

Pero en la siguiente sección aparece lo lúdico, y el poeta se detiene (y al hacerlo se entretiene) presentándonos algunos pajarines y pajarones de su invención, extraños plumíferos más o menos reconocibles en la compañía humana, a los cuales llama:  «PAJARANTES».

¿Quiénes son los Pajarantes?

• Algunos de ellos pueden ser simpáticos y amistosos... otros distan de serlo... He aquí sus nombres:

- «El Barbitruqui»

- «El Humarante»

- «La Quebrantaluna»

- «La Octubrina»

- «El Pájaro Geroglífico»

- «La Rascarrosa»

- «El Pájaro Corolario»

- «La Tumba»

- «El Tintitrán»

- «El Tontivuelo»

• Finalmente, Neruda nos describe a dos «pajarantes» con los cuales no es posible equivocarse:

- «El Pájaro Ella»

- «El Pájaro Yo»

Libro generoso en ingenio, poesía y humor, Arte de pájaros está espléndidamente complementado por sus ilustraciones, que marcan una feliz asociación de la imagen y la palabra.

15. La barcarola
Editorial Losada, Buenos Aires, 1967, 163 pp.

•ES MUY COMPRENSIBLE Y LEGÍTIMO el deseo de los fieles lectores de Neruda —y naturalmente de los críticos— de examinar y singularizar cada nuevo libro del poeta, con la intención de situarlo en la perspectiva de toda su obra tratando al mismo tiempo de compararlo  —asimilarlo o diferenciarlo—  de otros libros anteriores. 

¿Ha cambiado? ¿Ha mejorado? ¿Será capaz  de sorprendernos una vez más?

Con esta obra, Neruda entró una vez más  en conflicto con algunos de sus críticos. 

Se le reprochó una poesía hecha «de pura retórica», aun reconociéndose que se trataba de una retórica de alto vuelo, sabia, sutil y bien estructurada.

• Con respecto a La barcarola, resulta interesante y preciso un comentario de Hernán Loyola:

«La barcarola es el memorial de Matilde. El libro parece concebido como una conversación familiar junto a la chimenea en Isla Negra, recordando juntos, el poeta y su mujer, las peripecias de su amor. Entre recuerdo y recuerdo el hablante va intercalando una serie de episodios variados sin relación con la barcarola vertebral.»

•  En efecto, aunque la presencia de Matilde sea dominante, son numerosos los poemas que tratan de otros temas y personajes no relacionados con ella, (Rubén Azócar, Lord Cochrane, Artigas... el puerto de Santos, en Brasil, etc.,) y lo que existe y permanece a través de todo el libro es un hilo conductor que mantiene el tono narrativo con que el poeta habla a su compañera para evocar y compartir memorias que, siendo de él son (o pueden ser) también de ella.

• La analogía musical no es aquí gratuita o caprichosa. La estructura de esa antigua pieza musical llamada «barcarola» no sólo da el título al libro sino que determina el ir y venir de un tema recurrente y sus variaciones, procedimiento que Neruda ha adoptado como inspirador de la estructura de la obra y, consecuentemente, de su flujo armónico y reiterativo. Probablemente aquí se manifiesta aquello que algún crítico se apresuró en considerar «retórico», sin entrar en el juego implícito propone ese «ritornello», propio de la barcarola.

• Los temas, las situaciones, los personajes que aparecen en el libro conforman un amplio mosaico, un panorama que se abre sobre diversas épocas. En los 79 poemas de La barcarola, Neruda aparece en su rol favorito de poeta-cronista, que se complace en dejar testimonio y referencia de viajes, paisajes y amistades.

Y si bien parte de la crítica no quedó satisfecha, bastaría seleccionar una mínima parte de esos 79 poemas para hacer la fama de cualquier poeta.

De entre ellos —por ejemplo—  unos versos del poema «Terremoto en Chile»:

Oh patria, hermosura de piedras, tomates, pescados, cereales, abejas, toneles,
mujeres de dulce cintura que envidia la luna menguante,
metales que forman tu claro esqueleto de espada,
aromas de asados de invierno con luz de guitarras nocturnas,
perales cargados de miel olorosa, chicharras, rumores
de estío relleno como los canastos de las chacareras,
oh amor de rocío de Chile en mi frente, destruye este sueño de ira
devuélveme intacta mi patria pequeña, infinita, callada, sonora y profunda!


Oh ramos del Sur, cuando el tren dejó atrás los limones
y sigue hacia el Sur galopando y jadeando rodando hacia el Polo,
y pasan los ríos y entran los volcanes por las ventanillas
y un olor de frío se extiende como si el color de la tierra cambiara y mi infancia
tomara su poncho mojado para recorrer los caminos de agosto.

16. Fin de mundo
Editorial Losada. Buenos Aires, 1969, 182 pp.

• DESPUÉS DE LA HERMOSA Y EXCLUSIVA primera edición de Fin de mundo, (realizada por la  Sociedad de Arte Contemporáneo, Santiago,1969), Losada publica esta edición normal que es presentada al lector en los siguientes términos: «Un acento preocupado aparece en esta colección de poemas de Pablo Neruda, que más bien es un solo, largo, ininterrumpido poema. Después de La barcarola y Las manos del día, el gran poeta de América —consagrado en 1971 con el Premio Nobel de Literatura— ha turbado esa serenidad clásica, casi definitiva de su tono poético reciente para recoger en sus versos la inquietud de unos tiempos cargados de presagios oscuros, de inciertas realidades.»

• Verdad relativa sin embargo, ya que al igual que en los libros inmediatamente anteriores, la temática nerudiana no es monocorde, y aunque prime en este libro el acento de una perplejidad —por momentos angustiada— frente a las realidades del mundo... aquí y allá se abre espacio para el humor y la ironía al más genuino estilo «estravagárico».

 Buen ejemplo de esto último es, por ejemplo, el poema que lleva por título: «Bodas»

   «De qué sirve un ciervo sin cierva,

   de qué sirve un perro sin perra,

   una abeja sin su abejo,

   una tigresa sin un tigre,      

   o una camella sin camello,

   o una ballena sin balleno

   o un rinoceronte soltero?

   [...]

   A casarse, peces del mar,

   pumas de la pumería...»

• Teniendo en cuenta que estamos en presencia de una colección de 123 poemas —agrupados en XI secciones— es comprensible que Neruda haya barajado su cosecha para ofrecer un variado mosaico de tonos y temas; una visión panorámica en que si hay muchas luces ha de haber también muchas sombras.

El tema central —ese fin de mundo algo apocalíptico y desesperanzado que induce la reflexión crítica—  invita a este poeta a no dejar sin registro algunos porfiados fantasmas que se empeñan en mostrarse en su poesía.

No ha de ser desestimado el hecho de que Neruda publica este libro post-Premio Nobel cuando cumple 68 años, cuando parece sentir la necesidad de agregar testimonio, afirmación —incluso confesión— a lo mucho que antes ha dicho, temiendo quizá, sabiendo, intuyendo, adivinando que no asistirá como testigo a ese fin de siglo que inspira su libro.

De aquellos viejos fantasmas —ayer endiosados, hoy excecrados— el de Stalin llega a la poesía de Fin de mundo convocado por un Neruda  que esta vez escribe para ponerlo en amarga y dolida perspectiva :

Un millón de horribles retratos 

de Stalin cubrieron la nieve

con sus bigotes de jaguar.

Cuando supimos y sangramos 

descubriendo tristeza y muerte

bajo la nieve en la pradera

descansamos de su retrato

y respiramos sin sus ojos

que amamantaron tanto miedo.

• Aun así, en los 123 poemas de Fin de mundo aparece por ahí más de un estremecimiento, más de una lágrima, más de una sonrisa...

LIBROS DE PUBLICACIÓN PÓSTUMA

17. El mar y las campanas
Editorial Losada, Buenos Aires, 1973, 108 pp.  

• ESTE ES UNO DE LOS SIETE LIBROS  que ocupaba la atención de Pablo Neruda en sus últimos años, y fue el primero de ellos en ser editado en forma póstuma.

 Como es sabido, al poeta le complacía sobremanera regalarse a sí mismo algún nuevo libro en sus cumpleaños. 

Recordemos que en 1964, al cumplir sesenta años, había publicado su celebrado «Memorial de Isla Negra», en 5 volúmenes. 

• En esta ocasión se preparaba para conmemorar apropiadamente sus setenta años, nada menos que con siete libros de poesía, que debían aparecer en el mes de julio de 1974.

La muerte, que impidió la celebración del cumpleaños 70º del poeta, no logró impedir que su poesía floreciese —como estaba previsto— en sucesivas ediciones durante 1974.

• Convendrá precisar que, comenzando por El mar y las campanas, estos siete títulos son lo siguientes:

= El mar y las campanas

= 2000  

= Elegía  

= El corazón amarillo  

= Jardín de Invierno               

= Libro de las preguntas                

= Defectos escogidos    

• De todos ellos, podría afirmarse que el más amplio y valioso en contenidos es precisamente  El mar y las campanas, que ofrece una serie de 49 poemas que reflejan una agri-dulce visión del tiempo vivido, una visión no exenta de humor e ironía, una reflexión madura y lúcida que en ocasiones alcanza alturas metafísicas.

Perdón si por mis ojos no llegó
más claridad que la espuma marina,
perdón porque mi espacio
se extiende sin amparo
y no termina:
monótono es mi canto,
mi palabra es un pájaro sombrío,
fauna de piedra y mar, el desconsuelo
de un planeta invernal, incorruptible.
Perdón por esta sucesión del agua,
de la roca, la espuma, el desvarío
de la marea: así es mi soledad:
bruscos saltos de sal contra los muros
de mi secreto ser, de tal manera
que yo soy una parte
del invierno,
de la misma extensión que se repite
de campana en campana en tantas olas
y de un silencio como cabellera,
silencio de alga, canto sumergido.

18. Libro de las preguntas
Editorial Losada, Buenos Aires, 1974, 99 pp. 

• CURIOSO LIBRO ESTE, formado exclusivamente por interrogantes que el poeta dirige al mundo, a sabiendas que el mundo —que puede responder tantas cosas— no será capaz de satisfacer esta clase de perplejidades.

Perplejidades que son a veces aéreas y disparatadas, complejas en su aparente simplicidad, y que en algunos casos pueden llegar a parecer ingenuas a fuerza de ser elementales.

• Interrogantes que en algunos casos suenan a preguntas infantiles, pero que pueden ser también sonrientes provocaciones al intelecto, y que se plantean con abierto desparpajo a la espera de que alguien —en alguna parte— les dé algún tipo de respuesta.

¿Cuántas iglesias tiene el cielo?

¿Por qué no ataca el tiburón

a las impávidas sirenas?

¿Conversa el humo con las nubes?

¿Es verdad que las esperanzas

deben regarse con rocío?

• Este libro está diseñado como un ejercicio de acrobacias verbales que pueden resultar hasta inquietantes —pero nunca peligrosas— y que en definitiva configuran un juego poético que si llega a rozar por ahí lo trascendente, si se empina hasta codearse con la filosofía se debe a una simple y fortuita coincidencia...

• Frente a este manojo de preguntas imposibles, y cuando la majestuosa Razón calla y retrocede, es la Poesía la que podría responder —en otro libro, quizá—  porque en el volumen que tenemos a la vista, (ya lo sabemos), sólo son las preguntas las que proponen, inician e invitan al juego. 

¿Por qué se suicidan las hojas

cuando se sienten amarillas?

OTROS LIBROS DE PUBLICACIÓN PÓSTUMA

19. Confieso que he vivido. Memorias.
Editorial Seix Barral, Barcelona, 1974

• HAY UNA PEQUEÑA NOTA al comienzo de este libro: 

«La redacción de estas Memorias de Pablo Neruda quedó interrumpida por su muerte. Matilde Urrutia y Miguel Otero Silva han cuidado de la ordenación definitiva del original.»

• Este libro representa una fuente obligada de consulta para conocer al hombre y al poeta que fue Neruda.

 Se da por suficientemente conocido el hecho de que —además de gran poeta— Neruda fue también un gran prosista. Este libro nos los muestra en plena posesión de sus recursos de cronista y memorialista —ameno, irónico, sagaz— compilando recuerdos y episodios, trazando retratos de personajes, contando anécdotas y pasando revista, en general, a sus muchos años de viajero o pasajero o navegante.

• Es necesario recordar la existencia previa de un buen anticipo de estas memorias, debido a una serie de 10 artículos que Neruda escribe especialmente para la revista brasileña «O Cruzeiro Internacional», que los publica en carácter de exclusividad durante sucesivas ediciones que se extienden entre enero y junio de 1962.

Todo este material, con ligeras modificaciones, pasará a conformar más tarde parte substancial del volumen definitivo de las memorias del poeta.

• Resulta interesante señalar también que estas memorias son en cierto modo un complemento en prosa de otra obra importante de Neruda —el poemario titulado Memorial de Isla Negra— publicado en 5 volúmenes en 1964, cuando el poeta cumplía sesenta años de edad.

• Algunos críticos y comentaristas han expresado su pesar al encontrar en Confieso que he vivido menos de lo que esperaban, considerando que se trata de un libro de memorias escrito por un poeta de vida tan rica en viajes, amores, conflictos, libros, polémicas, amistades y enemistades.

La observación es válida, sobre todo si se analiza en profundidad la cronología nerudiana, comprobándose el poco o ningún espacio que estas memorias dedican a importante episodios y personajes.

Una de las explicaciones de estas omisiones la da, por supuesto, la nota que encabeza el volumen. La tarea, en efecto, quedó inconclusa y Neruda no tuvo el tiempo necesario para afinar, corregir y completar su trabajo.

• Sea como fuere, el contenido de Confieso que he vivido es lo suficientemente substancioso en hechos y episodios, en opiniones y confesiones, en retratos y testimonios, como para satisfacer tanto al lector de biografías como al vasto círculo de los admiradores de la poesía nerudiana. 

En sus 500 páginas, estas memorias proveen material más que suficiente para entregar una visión global de la trayectoria humana y literaria de Pablo Neruda. 

20. Cartas de amor de Pablo Neruda
Recopilación, introducción, notas y epílogo de

Sergio Fernández Larraín

Ediciones Rodas, Madrid, 1975, 416 pp.

• ESTAS HERMOSAS CARTAS DE AMOR de un joven poeta a su amada distante, (Albertina Rosa Azócar) estaban destinadas a provocar — cincuenta años después de escritas— unos lamentables conflictos al ser publicadas en España por Sergio Fernández Larraín.

•  Por diversas razones, la aparición de estas cartas de amor originó una guerra de acusaciones y aclaraciones, que en lo principal tenían que ver con la propiedad legal de esta correspondencia y con el derecho que podía asistir a su fortuito poseedor para entregarlas al conocimiento público.

•  En su libro «Neruda», Volodia Teitelboim dedica varias páginas a estos hechos, y entrega precisiones que son sin duda necesarias. 

Pero esto es lo anecdótico, lo periférico... lo circunstancial.. Para los admiradores de la obra de Pablo Neruda, al margen de cualquier circunstancia, lo que importó e importa es el hecho de poder acercarse con simpatía, admiración y embeleso a esta colección de cartas que tan tierna y dolorosamente van documentando las sucesivas etapas de un gran amor.

 Dice el joven Neruda a su amada:

 «¡Ah! si tú estuvieras, Albertina. Si estuvieras ahora, junto a este brasero que me entibia, si estuvieras con tus hermosos ojos tristes, con tu silencio que tanto me gusta, con tu boca que necesita mis besos.»

 Y en otra misiva le dice:

«Tú eres mi última esperanza... Compréndelo. Tu oficio es perdonarme. Todo se compensa con el salvaje cariño que te tengo.

Me invade una flojera mortal, un nihilismo absoluto. Tengo tanta alegría de que pasemos otros años de nuestra vida, juntos. Tú no sabes, mocosa, lo que yo te quiero. Me haces más falta que el pan, que el agua.»

• Desde el punto de vista literario, interesa sobremanera ir descubriendo en esta correspondencia —que totaliza más de un centenar de cartas— la génesis de numerosos poemas de los Veinte poemas de amor y una canción desesperada, que tienen en Albertina Rosa Azócar una musa a menudo distante y sin embargo omnipresente en el pensamiento del poeta.

• De este epistolario hay otras ediciones posteriores, incluidas dos primorosas versiones que incorporan las reproducciones exactas de las piezas originales. Una versión definitiva (en número de cartas y en contenidos) es la que se recoge en el volumen V de la Obras Completas de Pablo Neruda, Galaxia Gutemberg, 2002, compiladas por H. Loyola.

A) II  PRINCIPALES ANTOLOGÍAS (Castellano).

1. Pablo Neruda. Selección. Recopilación y notas de Arturo Aldunate. 

Santiago de Chile, Editorial Nascimento, 1943, 352 p. 
Nota: incluye: Neruda, por Arturo Aldunate.

= Esta Selección está precedida por un texto de Aldunate titulado: «Neruda» y presenta el siguiente índice:
1. Ultimos poemas. 
2. Canto general de Chile. 
3. España en el corazón. 

4. Las furias y las penas. 

5. Residencia en la tierra; 3ª parte. 

6. Residencia en la tierra; 2ª parte. 

7. Residencia en la tierra;  1ª parte. 

8. El habitante y su esperanza. 

9. Anillos. 
10. Tentativa del hombre infinito. 
11. Veinte poemas de amor y una canción desesperada.
12. El hondero entusiasta. 

13. Crepusculario. 

14. Prólogo de los «Caballos Verdes» 

15. Presentación en la Universidad de Madrid. 

16. La copa de sangre. 

17. Carta de Manuel Altolaguirre. 

18. Homenaje de los poetas españoles. 
= Incluye además algunas fotografías y facsímiles de manuscritos del poeta. 

2. Pablo Neruda. Antología.
3ª Edic. ampliada, Nascimento, Santiago, 1957, 430 pp.

Prólogo: "Esto que yo hago..." recoge texto de García Lorca.

Contiene 9 fotografías.

• EN LA PÁGINA 412
aparece el siguiente colofón:

"Esta antología se ha ido formando, a lo largo de tres ediciones,  gracias al esfuerzo y el cariño de Arturo Aldunate Philips, Margarita Aguirre de Araoz Alfaro y Homero Arce Cabrera. 

= Según el índice, incluye poemas de los siguientes libros: 

1. Crepusculario. 

2. Veinte poemas de amor y una canción desesperada

3. Tentativa del hombre infinito. 

4. Anillos. 

5. El habitante y su esperanza. 

6. El hondero entusiasta. 

7. Residencia en la tierra. (I)

8. Residencia en la tierra. (II)

9. Residencia en la tierra. (III)

10. Las furias y las penas 

11. Canto general. 

12. Las uvas y el viento. 

13. Odas elementales. 

14. Nuevas odas elementales. 

15. Odas inéditas. 

3. Todo el amor. 

Santiago de Chile, Editorial Nascimento, 1953, 256 pp. 

= Primera antología temática sobre la obra de Neruda. 

= Contiene poemas de amor seleccionados desde su primer libro, Crepusculario, hasta Las uvas y el viento. 

4. Poesía política.
Editora Austral, Santiago, 1953.  2 Volúmenes. (Vol. I, 245 pp. - Vol. II. 243 pp.)

Edición a cargo de Margarita Aguirre. Prólogo de Pablo Neruda. 

Estudio de Ilya Ehremburg.

= El contenido de esta antología es el siguiente:

PRIMER VOLUMEN

I

Prólogo de P. Neruda.

La poesía de Pablo Neruda. Ilya Ehremburg.

Salitre / Maestranzas de Noche / Barrio sin luz
II

España en el corazón [Se recoge el poemario completo].
III Saludo al Norte  / Patria Prisionera.
IV

Sonetos punitivos a "S" / En la soberbia la espina
V

Castro Alves del Brasil   / Los riñones del General Marshall
VI

De:  Tercera residencia
Reunión bajo las nuevas banderas  /  Canto a Stalingrado  /  Nuevo canto de amor a Stalingrado  /  Tina Modotti ha muerto /  7 de noviembre. Oda a un día de victorias /  Un canto para Bolívar / Canto a los ríos de Alemania/ Canto en la muerte y resurrección de Luis Company / Dura Elegía / Canto al ejercito rojo a su llegada a las puertas de Prusia

VII

SEGUNDO VOLUMEN

= Primera selección del Canto general, con poemas de las siguientes secciones:

• DEL  CANTO IV  : LOS CONQUISTADORES:

La línea colorada / Se unen la tierra y el hombre / Balmaceda de Chile / Sandino  / Hacia Recabarren / El cobre / Recabarren (1921) / Envío (1949) / Dicho en Pacaembú (Brasil, 1945)
• DEL  CANTO V  :  LA ARENA TRAICIONADA

Promulgación de la Ley del Embudo / Elección en Chimbarongo (1947) / La crema / Los poetas celestes / Los explotadores / Los siúticos / Los válidos / Los abogados del dólar / La Standard Oil Co. / La Anaconda Copper Mining Co. / La United Fruit Co. / Las tierras y los hombres / Los muertos de la plaza (28 de enero de 1946, Santiago de Chile) / Las masacres / Crónica de 1948 (América) / Paraguay / Brasil / Cuba / Centro América / Puerto Rico / Grecia / González Videla. el traidor de Chile / (Epílogo) 1949
• DEL  CANTO VI  : LA TIERRA SE LLAMA JUAN

Margarita Naranjo (Salitrera "María Elena", Antofagasta) / El maestro Huerta (De la mina "La Desaparecida", Antofagasta) / Catástrofe en Sewell / La tierra se llama Juan
• DEL  CANTO IX  : QUE DESPIERTE EL LEÑADOR

Que despierte el leñador (1948)

SEGUNDO VOLUMEN

= Segunda selección del Canto general, con poemas de las siguientes secciones:

• DEL  CANTO X  : EL FUGITIVO:
El fugitivo (1948)
• DEL  CANTO XI :  LAS FLORES DE PUNITAQUI:
El valle de las piedras (1946)  /  Hermano Pablo / El hambre y la ira / Les quitan la tierra / La huelga / El pueblo / La letra.

• DEL  CANTO XII :  LOS RIOS DEL CANTO:
A Miguel Hernández, asesinado en los presidios de España
• DEL  CANTO XIII :  CORAL DE AÑO NUEVO, PARA LA PATRIA EN TINIEBLAS

Saludo (1949)  / Los hombres de Pisagua / Los héroes / González Videla / Yo no sufrí / En este tiempo / Antes me hablaron / Las voces de Chile / Los mentirosos / Serán nombrados / Los gusanos del bosque / Patria, te quieren repartir / Reciben órdenes contra Chile / Recuerdo el mar / No hay perdón / Tú lucharás / Feliz año para mi patria en tinieblas / Se reúne el acero (1945) / Testamento (I) / Testamento (II) / Voy a vivir (1949) / A mi Partido.
• ULTIMOS POEMAS 

 El hombre invisible  / Varsovia / Himno a China / Las Uvas de Europa.
• DISCURSOS POLITICOS

Neruda en la  lucha civil (Discurso de Tomás Lago). / Yo acuso. / La verdad sobre las rupturas. / Discurso pronunciado en el Congreso de la Paz, en México. / Palabras dichas en Varsovia. / Palabras de regreso [del exilio].

5. Todo el amor, Santiago de Chile, Editorial Nascimento, 1960, 323 pp. 

= Segunda edición ampliada, con inclusión de poemas seleccionados de los libros: Odas elementales, Nuevas odas elementales, Tercer libro de las odas y Cien sonetos de amor. 
6. Antología esencial.  Selección y prólogo de Hernán Loyola. 

Editorial Losada, Buenos Aires, 1ª Ed. 1971, 340 pp. 

=  En esta bien dosificada y equilibrada antología está los más granado y esencial de la poesía de Neruda, complementado con una parte mínima, aunque substancial, de su prosa.

= El estudio preliminar que firma Loyola , titulado: «Pablo Neruda, itinerario de una poesía», ha de servir eficazmente al lector —especialmente al que recién se interesa por la obra de Neruda— en la medida en que desarrolla una visión paralela de las circunstancias vitales del poeta (el contexto dentro del cual surgen los textos), mostrando como evoluciona y crece su obra en respuesta a sus nuevas percepciones y desafíos.

7. Todo el amor: Editorial Losada, Buenos Aires, 1968, 312 pp. 

Ilustraciones de Silvio Baldessari. 

= Esta segunda edición en Losada, nuevamente ampliada, está integrada por 117 poemas, que recogen la poesía amorosa de Neruda desde Crepusculario hasta La barcarola.

= «Con pasión y ternura, —señala la solapa— con el sentimiento más delicado y un erotismo tan impetuoso como una fuerza de la naturaleza, Neruda ha cantado a la mujer y ha podido idealizarla sin despojarla de su presencia carnal.»

8. Poemas inmortales, prólogo y selección de Jaime Concha. 

Empresa Editora Nacional Quimantú, Santiago, 1971, 147 pp. 

= Esta antología se publica en el marco del Premio Nobel recién adjudicado a Neruda, con un tiraje excepcional de 30.000 ejemplares.

= La selección tiene como objetivo poner a disposición del gran público los poemas más populares de Neruda, y cumple adecuadamente esta función.

9. Libro de las odas. Editorial Losada, Buenos Aires, 1972, 971 pp. 

(Colección Cumbre).  
= Esta antología reúne por vez primera los poemas de los cuatro libros de odas:
I. Odas elementales, p. 9-300
II. Nuevas odas elementales, p. 303-536.
III. Tercer libro de odas, p. 539-791.
IV. Navegaciones y regresos, p. 797-956.

10. Obras Escogidas. Selección de Francisco Coloane. 

Santiago, Editorial Andrés Bello, 1972, 2 vols.  

(VoI. I = 789 pp. Vol. II = 715 pp. 
= El primer volumen se abre con el texto: Las primeras raíces, por Francisco Coloane.
I.Claves de Pablo Neruda: 
1. Declaración de la Real Academia Sueca.

2. Mensaje del presidente Salvador Allende a Neruda

3. Declaración del cardenal Raúl Silva Henríquez.

4. Saludo del Comité Central del Partido Comunista de Chile.
II. Verdad o poesía, discurso por Pablo Neruda.
III. Neruda, por Arthur Lundkvist.
IV. Infancia y poesía
(Incluye poemas de Veinte poemas de amor, Residencia en la tierra y Tercera residencia)
V. Canto general.
VI. Las uvas y el viento.

VII. Nostalgias y regresos.
VIII. El ángel del comité central.
IX. Los versos del capitán.
X. Odas elementales.

Indice del Vol. II:
XI. Nuevas odas elementales.
XI-A. Viaje al corazón de Quevedo.
XII. Estravagario.
XIII. Navegaciones y regresos.
XIV. Cien sonetos de amor.
XV. Canción de gesta.
XVI. Las piedras de Chile.
XVII. Cantos ceremoniales.
XVIII. Plenos poderes.
XIX. Memorial de lsla Negra.
XX. El cazador de raíces.
XXI. Arte de pájaros.
XXII. La barcarola.
XXIII. Poesía y prosa.
XXIV. Aún.
XXV. La espada encendida.
XXVI. Las piedras del cielo.
XXVII. Claves de Pablo Neruda, incluye:

1. Bio-biblíografa de Pablo Neruda,  [Osorio - Moreno], p. 682-689. 

2. Obras de Pablo Neruda, p. 690-695.

3. Obras de consulta sobre Pablo Neruda.

 11. Antología popular, Selección de Pablo Neruda. 

Edición de la Presidencia de la República de Chile, 

Ministerio de Educación Pública, Santiago, 1972, 127 pp. 

=  La antología se abre con prólogo titulado Los versos del poeta en el corazón de Chile, firmado por el Presidente Salvador Allende.
= Este libro —asociado a los festejos por el Premio Nobel de Literatura— se imprimió para distribución gratuita en las escuelas y liceos de Chile.

12. Pablo Neruda. Antología fundamental.
Selección de Jorge Barros. Prólogo de Jaime Quezada.

 Editorial Pehuén, Santiago, 1988, 528 pp.

Contiene 6 fotografías.

= El hecho de llamar «fundamental» a esta antología indicaría selección obligada de lo más valioso de la poesía y prosa de Neruda.

= Como es comprensible, sólo en parte puede cumplirse esta finalidad. Esta antología recoge poemas de casi todos los libros de Neruda, una parte mínima de prosa memorialística, fragmentos de Una casa en la arena y el discurso de recepción del Premio Nobel.

13. Pablo Neruda. Antología. Selección de Isidora Aguirre.

Bibliográfica Internacional. São Paulo. Brasil, 1995, 

2 vols. 1.144 pp. en total.

Impreso por Companhia Melhoramentos, S.P. Brasil.

= La considerable extensión de esta antología (dedicada sólo a obra poética), permite incluir una selección muy amplia de los libros más celebrados de Neruda, algunos de los cuales están recogidos casi en su totalidad.

= En el texto de introducción, titulado: «Presencia del poeta», la dramaturga Isidora Aguirre organiza un diálogo ficticio con un Neruda redivivo, y utilizando fragmentos de su prosa y sus versos elabora una extensa conversación que gira en torno a la vida, obra del poeta.

14. Neruda. Sus mejores poemas.
Selección y prólogo de José Miguel Ibáñez Langlois.

Ediciones El Mercurio, Aguilar. Santiago, 2004, 156 pp. 

[Incluye 16 ilustraciones de Neruda, originalmente en libro 

de Homero Arce: "Los íntimos metales".] 
=Más que las inclusiones, son a menudo las exclusiones las que caracterizan una antología. 

= En el caso de esta antología —que sólo incluye 36 poemas que provienen de 16 libros—  las obras de Neruda que se quedan sin representación alguna son muchas, y resulta evidente que un excesivo rigor ha dejado fuera de selección un número apreciable de grandes poemas.

= En estas circunstancias, y anticipando con humor la previsible reacción de lectores y críticos, José Miguel Varas comentó en su momento que era provilegio de los antólogos: «... antologar lo que se les antoloja.»  

= Los 36 poemas seleccionados por Valente y fruto de su olímpico antojo son, sin duda, excepcionales. Cabe a cada lector y buen conocedor de la obra de Neruda reparar en la ausencia de muchos otros —no menos notables— que pudieran contribuir a completar el panorama.

15. Pablo Neruda.  A éstos yo canto y yo nombro. Antología.

                          Fondo de Cultura Económica, 2004, 350 pp. 

                                  Compilación y prólogo de Darío Oses.

= Con un novedoso criterio antologador, esta compilación selecciona de la vasta obra de Neruda sólo los poemas dedicados a escritores —de varias nacionalidades y mayormente sus contemporáneos—  que por razones de afecto, admiración y cercana amistad se hicieron acreedores a este tributo. 

= Como es natural, sobresalen en este contexto los poemas dedicados a otras figuras históricas como Ercilla, Víctor Hugo,  Whitman, Rubén Darío, Arthur Rimbaud, Martí y tantos otros. Finalmente, entre la ironía y el desdén, aparecen algunos antipoemas de anti-homenaje dedicados a los no precisamente amigos.

=  Resulta valiosa la inclusión (pp. 21-71) de pequeñas notas biográficas de cada uno de los escritores evocados por Neruda. Es la parte documental, formal y precisa, que se contrasta con la imagen emotiva o lírica, chispeante o aguda que el poeta traza de cada personaje.

A) III  PRINCIPALES ANTOLOGÍAS 

(Otros idiomas).

1. Pablo Neruda. Dichtungen, (1919-1965) 2 vols. 

(Vol I, 438 pp.   Vol II, 440 pp.)

Editorial Luchterhand, Neuwied und Berlin, 1967.

= Selección, traducción y prólogo de Erich Arendt.

= El primer volumen incluye poesía desde: Crepusculario  hasta Canto General. El segundo desde Tercera residencia hasta Memorial de Isla Negra.

2. Pablo Neruda. Antología poética. Al cuidado de Giuseppe Bellini. 

Editorial U. Mursia & C., Torino, Italia. 1ª Ed.,1968, 208 pp.

=Esta antología está precedida por una Introduzione en italiano escrita por G. Bellini y recoge (en la versión original en castellano) poemas desde Veinte poemas de amor y una canción desesperada hasta Memorial de Isla Negra.
= Abundantes glosas y notas de pie de página redactadas por Bellini ayudan al lector italiano a aprehender algunos significados de los versos  y a entender vocablos coloquiales, voces geográficas o botánicas usados en Chile.

3. Antología de Pablo Neruda.
Selección y traducción al portugués de José Bento.

Editorial Inova, Porto, Portugal, 1973, 232 pp.

= La selección incluye poemas de los libros; Crepusculario, Veinte poemas de amor... Residencia en la tierra, Tercera residencia, Canto General, Los versos del capitán, Odas elementales, Nuevas odas elementales, Estravagario, Cien sonetos de amor, Plenos poderes, Memorial de Isla Negra y La barcarola.
4. Pablo Neruda. A basic anthology.
Selection and Introduction by Robert Pring-Mill

The Dolphins Book Co. Ltd., Oxford, 1975, 220 pp.

= Aunque el título y la "Introducción" de esta Antología están en inglés, la selección antológica se presenta en la versión original, en castellano.

= La "Introducción" escrita por Pring Mill  (70 pp. aprox.) es un amplio y detallado estudio de la trayectoria de Neruda, a la par que un comentario de sus diversas etapas creativas.

= Esta antología contiene poemas de los siguientes libros: 

1. Crepusculario. 

2. Veinte poemas de amor y una canción desesperada

3. Tentativa del hombre infinito. 

4. Anillos. 

5. El habitante y su esperanza. 

6. El hondero entusiasta. 

7. Residencia en la tierra. (I)

8. Residencia en la tierra. (II)

9. Tercera residencia

10. Canto general. 

11. Las uvas y el viento. 

12. Odas elementales. 

13. Nuevas odas elementales. 

14. Tercer libro de las odas

15. Estravagario

16. Cien sonetos de amor

17. Canción de gesta

18. Las piedras de Chile

19. Plenos poderes

20. Memorial de Isla Negra

21. Arte de pájaros

22. Fulgor y muerte de Joaquín Murieta

23. La barcarola

24. Las manos del día

25. Fin de mundo

26. La espada encendida

27. Geografía infructuosa

28. La rosa separada

29. Incitación al nixonicidio...

30. Jardín de invierno

31. El corazón amarillo

32. [El] Libro de las preguntas

33. Defectos escogidos

34. El mar y las campanas
Appendix. Texto del discurso de Neruda al recibir el Premio Nobel de Literatura.

5. Pablo Neruda. Todos los cantos / Ti kom vl
Traducción al Mapuzungun de Elicura Chihuailaf

Pehuén, Santiago, 1996, 148 pp.

= Esta antología presenta 44 poemas en versión castellano y mapuzungun.

=En el colofón se expresa: 

«La primera edición de TODOS LOS CANTOS fue preparada en Temuco capital de la Región de la Araucanía y está formada por cuarenta y cuatro poemas de Pablo Neruda traducidos al mapuzungun por el poeta Elicura Chihuailaf. El libro lleva 14 xilografías de Santos Chávez. Está impreso en papel hilado de 85 grs. y se usó tipografía palatino cuerpo 14 en 18. Esta primera edición consta de 2.000 ejemplares. Se terminó de imprimir en Santiago el 21 de octubre de 1996 en que se cumplen 25 años de la designación del Premio Nobel al poeta.»

A) IV OBRAS COMPLETAS (y/o SELECTAS).

1. Pablo Neruda. Obras. Colección «Residencia en la tierra» Ediciones Cruz del Sur, Santiago. 10 volúmenes  publicados entre febrero de 1947 y mayo de 1948.

Presentación y notas de Juvencio Valle.

=Esta colección ecoge toda la obra de Neruda a la fecha e incluye anticipos de algunos libros en progreso.

=En el «Colofón» del último volumen se señala:

"Acabóse de imprimir este libro en las Prensas de la Universidad de Chile de la ciudad de Santiago, el día 28 de mayo de 1948 la Colección Residencia en la tierra. Constituye esta colección la totalidad de la obra poética de Pablo Neruda y la integran los siguientes volúmenes. La canción de la fiesta.— Crepusculario.— El hondero entusiasta.— Tentativa del hombre infinito.— 20 poemas de amor y una canción desesperada.— El habitante y su esperanza.— Anillos.— Residencia en la tierra *.— Residencia en la tierra * *.—  Las furias y las penas y otros poemas.— España en el corazón.— Dura elegía.— Himno y regreso. Cruz del Sur rinde a la persona y a la obra de Pablo Neruda el conmovido homenaje de su gratitud, admiración e inquebrantable lealtad".

2.  Pablo Neruda. Obras completas. 
Editorial Losada, Buenos Aires, 1957, 1 volumen - 1.264 pp.

= Incluye desde "Crepusculario" hasta "Nuevas Odas Elementales".

Recoge además el texto:  "Infancia y poesía",  y concluye con 28 textos  en prosa y verso  listados bajo el rubro: «Apéndice: Poesía y prosa no incluida en libro».

3.  Pablo Neruda. Obras completas. 
Editorial Losada, Buenos Aires, 1962, 1 volumen - 1.925 pp.

= Incluye desde Crepusculario hasta Cantos ceremoniales.

Recoge además el texto:  "Infancia y poesía",  y concluye con 23 textos  en prosa y verso  listados bajo el rubro: «Apéndice: Poesía y prosa no incluida en libro».

= El volumen incluye además:

• Cronología y Bibliografía de Pablo Neruda, por Jorge Sanhueza. 

• Índice de primeros versos

• Índice de nombres propios y geográficos

• Índice de láminas

4.  Pablo Neruda. Obras completas. 

Editorial Losada, Buenos Aires, 1968, 2 volúmenes 

(Vol.  I =  1.588 pp., Vol. II  = 1.649 pp.)

= Incluye desde Crepusculario hasta Fulgor y muerte de Joaquín Murieta.
Recoge además el texto:  "Infancia y poesía", e incluye tres «apéndices» y dos bibliografías:

APÉNDICE I 

LIBROS INÉDITOS : Comiendo en Hungría. Las manos del día.
APÉNDICE II 

Poesía y prosa no incluida en libro

APÉNDICE III

TRADUCCIONES: 14 textos, incluido  Romeo y Julieta, de Shakespeare.

BIBLIOGRAFÍA I

«La obra de Pablo Neruda»,  por Hernán Loyola: 1. Publicaciones en español. 2. Publicaciones en otras lenguas. 3. Addenda.

BIBLIOGRAFÍA II

«Fuentes para el conocimiento de Pablo Neruda», por Alfonso M. Escudero

5.  Pablo Neruda. Obras completas. 
Editorial Losada, Buenos Aires, 1973, 3 volúmenes. 

(Vol.  I =  1.588 pp., Vol. II  = 1.649 pp.,  Vol. III = 1.239 pp.

= Incluye desde Crepusculario hasta Geografía infructuosa.

Volumen I comienza con Cronología de Pablo Neruda y Discurso pronunciado al recibir el Premio Nobel de Literatura.

Recoge además  «Poesía y prosa no incluida en libro».

TRADUCCIONES: 14 textos, incluido  Romeo y Julieta, de Shakespeare.

BIBLIOGRAFÍA I

«La obra de Pablo Neruda»,  por Hernán Loyola: 1. Publicaciones en español. 2. Publicaciones en otras lenguas. 3. Addenda.

BIBLIOGRAFÍA II

«Fuentes para el conocimiento de Pablo Neruda», por Alfonso M. Escudero

6.  Pablo Neruda. Obras. 

[Esta edición es similar a la de 1973, excepto por la omisión de los libros 
Canción de gesta y de Incitación al Nixonicidio y alabanza 

de la revolución chilena].

Editorial Losada, Buenos Aires, 1993, 3 volúmenes.

=  Incluye desde Crepusculario hasta Geografía infructuosa.

Volumen I comienza con Cronología de Pablo Neruda y Discurso pronunciado al recibir el Premio Nobel de Literatura.

Recoge además  «Poesía y prosa no incluida en libro».

TRADUCCIONES: 14 textos, incluido  Romeo y Julieta, de Shakespeare.

BIBLIOGRAFÍA I

«La obra de Pablo Neruda»,  por Hernán Loyola: 1. Publicaciones en español. 2. Publicaciones en otras lenguas. 3. Addenda.

BIBLIOGRAFÍA II

«Fuentes para el conocimiento de Pablo Neruda», por Alfonso M. Escudero

7. PABLO NERUDA - OBRAS COMPLETAS,

Edición de Hernán Loyola. 
Galaxia Gutemberg, Círculo de Lectores, 

Barcelona, 5 volúmenes, 2001 - 2002.

= INDICE DEL VOL. I - 1.280 pp.

Desde Crepusculario hasta Las uvas y el viento.
Introducción general. 

Pablo Neruda: persona, palabra y mundo, por Saúl Yurkievich. 


Prólogo: Neruda: el comienzo  y la cima, por Enrico Mario Santí. 


Nota a esta edición, por Hernán Loyola.  

Notas [sobre cada obra], por Hernán Loyola.

Índice de primeros versos.

= INDICE DEL VOL. II - 1.456 pp.

Desde Odas elementales hasta Memorial de Isla Negra.
Prólogo: Escalas de madurez, por Saúl Yurkievich. 


Nota a esta edición, por Hernán Loyola.

Notas [sobre cada obra], por Hernán Loyola.

Índice de primeros versos.

= INDICE DEL VOL. III - 1.068 pp.

Desde Arte de pájaros hasta El mar y las campanas.
Prólogo: Poeta de senectud, poeta de renovación, por Joaquín Marco 


Nota a esta edición, por Hernán Loyola.

Notas [sobre cada obra], por Hernán Loyola.

Índice de primeros versos.

= INDICE DEL VOL. IV - 1.344 pp.

Nerudiana dispersa I (1915 - 1964)

Prólogo: La otra escritura de Pablo Neruda, por Hernán Loyola  


Nota a esta edición,  por Hernán Loyola 

Los primeros textos  (1915 / 1917) 

Los cuadernos de Neftalí Reyes  (1915 / 1917) 

Un hombre anda bajo la luna  (1919 / 1922) 

Album Terusa  (1923)

El cazador de recuerdos (1923 - 1927)

Crónicas desde Oriente para "La Nación" de Santiago de Chile (1927-1930)

Santiago Madrid ida y vuelta (1931 / 1939)

Entre Michoacán y Punitaqui   (1939 / 1947)

Discursos y documentos del poeta-senador  (1945 / 1948)

La clandestinidad y el exilio   (1948 / 1952)

El retorno del soldado errante   (1952 / 1955)

Otra vida comienza   (1956 / 1961)

El nuevo lenguaje autobiográfico  

Por Matilde y por la paz  (1962 - 1963)

Los dos cumpleaños de 1964 - Shakespeare (400.º) y Neruda (60.º)

Notas, por Hernán Loyola 


Índice de primeros versos 

Índice alfabético 

= INDICE DEL VOL. V - 1.502 pp.

Nerudiana dispersa II (1922- 1973)

Prólogo: La otra escritura de Pablo Neruda II. por Hernán Loyola      


Nota a esta edición, por Hernán Loyola      

Sangre en Santo Domingo   (1964 / 1966)

Comiendo en Hungría (1965)   

Respuesta   a los intelectuales cubanos  (1966 - 1968)

Años críticos  (1966 - 1968)

Reflexiones desde Isla Negra  (1968 - 1970)

Del candidato a la presidencia de Chile al embajador en Francia  (1969-71) 

El premio Nobel de Literatura  (1971)

De París a Isla Negra: el último regreso (1972 - 1973)

Confieso que he vivido. Memorias (1933 - 1973)

TEXTOS DOCUMENTALES

Epistolario selecto  (1922 - 1972)

Entrevistas escogidas   (1926 - 1971)

Traducciones (1923 - 1973)

Índice de primeros versos 

SOBRE NERUDA:

A) V PRINCIPALES BIOGRAFÍAS Y ESTUDIOS CRÍTICOS.

1. Amado Alonso. Poesía y estilo de Pablo Neruda.

Interpretación de una poesía hermética.
Editorial Losada, B.Aires, 1940, 294 pp.

= Libro muy importante dentro de la bibliografía Nerudiana, es el primer estudio académico, extenso y profundo de la poesía de Pablo Neruda, publicado cuando éste sólo tenía 36 años.

= Aunque la mayor parte de este estudio se centra en los versos de  Residencia en la tierra, hay también  una breve revisión de su obra anterior y una puesta en perspectiva de la importancia e influencia de la obra de Neruda dentro de la poesía en lengua castellana. 

2. Margarita Aguirre. Las Vidas de Pablo Neruda
Editorial Zig-Zag, Santiago, 1967, 332 pp.

= Esta es una versión más completa y actualizada del libro de M. Aguirre Genio y figura de Pablo Neruda, —Editorial Universitaria de Buenos Aires, 1964—, que en su momento constituyó la primera biografía de Neruda, escrita por la que fuera su secretaria ad honorem durante muchos años.

=La nueva versión de Zig-Zag presenta por primera vez una «Cronología  nerudiana», elaborada por M. Aguirre, y que corresponde a los años 1904-1966 en la trayectoria de Neruda.

3. Raúl Silva Castro. Pablo Neruda.
Editorial Universitaria, Santiago, 1964, 240 pp.

= Esta obra representa un esfuerzo (no del todo logrado) por hacer justicia a Neruda, por parte de un crítico que a pesar de estar en la antípodas de sus preferencias ideológicas tuvo y mantuvo amistad con el poeta desde su época juvenil y se ocupó de seguir paso a paso su trayectoria.

= En este volumen Silva Castro, elogia, cita, critica y comenta, poniendo —por otra parte— singular énfasis en la erratas que descubre en muchas páginas de ediciones  y reediciones de las obras de Neruda.

4. Emir Rodríguez Monegal. El Viajero Inmóvil
Editorial Losada, B. Aires, 1966, 348 pp.

= El libro lleva el modesto subtítulo de  "Introducción a Pablo Neruda", sin embargo representa un valioso estudio que complementa el de Amado Alonso y sirve, —precisamente— de revisor, corroborador ( y en ocasiones de contradictor)  de algunos de sus juicios.

= Un libro indispensable para el estudio de Neruda.

5. Hernán Loyola. Ser y morir en Pablo Neruda.
Editora Santiago, Santiago, 1967, 248 pp.

= Esta obra del gran especialista de la obra de Neruda, Hernán Loyola, recibió mención unánime en concurso Casa de las Américas.

= Se trata de un gran aporte al conocimiento de la obra de Neruda. Un ensayo de singulares hallazgos y de una valiosa percepción de los contenidos humanistas, naturalistas e históricos que sustentan la obra nerudiana.

6. Morris E. Carson. Pablo Neruda: regresó el caminante. 

(Aspectos sobresalientes en la obra y la vida de Pablo Neruda).
Plaza Mayor. Madrid. 1971, 153 pp.

= El texto introductorio comienza presentando y describiendo el propósito y alcance de este libro, que es: «... presentar los aspectos sobresalientes de la vida y obra literaria de Pablo Neruda. El autor no se propuso escribir un análisis crítico de su poesía.

= El libro se estructura en cinco capítulos: I.- Neruda, de Parral a Santiago. II.- Neruda, de Santiago a España. III.- Neruda, de España y Francia a Chile. IV Neruda, de Chile y su exilio a otros países del mundo. V.- Neruda, de su viaje a casa.

7. Jaime Concha. Neruda (1904-1936)
Editorial Universitaria, Santiago, 1972, 284 pp.

= La nota de presentación del libro dice: "Más que una mirada literaria sobre la obra de P.N., este libro... analiza la producción de nuestro Premio Nobel en función de sus relaciones con el proceso histórico de la sociedad chilena."

= Se trata, pues, de un examen de la obra del poeta en el marco de referencia dado por las contingencias socio-políticas de su época, hasta 1936.

8. Ángel Flores. Aproximaciones a Pablo Neruda
Ocnos / Llibes de Sinera, Barcelona,1974,  255 pp.  

= Simposio dirigido por el compilador.

= Incluye un total de 15 textos, firmados por Fernado Alegría, Hernán Loyola, Alfredo Lozada, Jac Himelblau, Federico Schopf, Alfredo Lefebvre, Nicolás Bratosevich, Mario Rodríguez. Ramón Díaz, Jaime Giordano, Hugo Montes, Julieta Gómez Paz y Robert D.F. Pring-Mill, 

9. Arturo Aldunate Phillips. Mi pequeña historia de Pablo Neruda.
Editorial Universitaria, Santiago, 1979, 202 pp.

Incluye varias fotografías.

=Este heterogéneo libro comienza y termina documentando la relación de amistad del autor con el poeta, pero su mayor interés reside en la reproducción que hace de dos impresos hasta entonces poco difundidos y de difícil acceso al lector común.

≈En primer lugar recoge en versión facsimilar completa el folleto titulado "El nuevo arte poético y Pablo Neruda", que Aldunate publicara en 1936 bajo el sello Nascimento.

=Además, reproduce por primera vez in extenso "Aquí estoy" el largo y destemplado poema que Neruda escribiera para vengarse de sus enemigos, y que hasta 1979 era escasamente conocido a través de copias dactilografiadas y de un folleto de circulación restringida editado en París en 1938, que llevaba la nota: "Impreso por los amigos del poeta."  

=El resto del libro son evocaciones y anecdotario, más las reflexiones de un ingeniero-literato que parecía muy ajeno al mundo nerudiano y que sin embargo mantuvo con el poeta una amistad que —en palabras de Aldunate—  les permitió: "...discurrir siempre sobre los ámbitos que nos unían, y que eran muchos; nunca sobre aquellos que podrían habernos separado."

10. Alain Sicard. El pensamiento poético de Pablo Neruda. Gredos, Madrid:  1978, 648 pp.  Traducción de Ilar Ruiz Va.

Versión original: 

La pensée poétique de Pablo Neruda. 

Lille: Atelier Reproduction des Théses. Université de Lille, TTT, Paris: Diffusion H. Champion, 1977, 721 pp. 


=Considerado uno de los más extensos, notables y aportativos estudios sobre la obra de Neruda.
Presenta el siguiente desarrollo:

Part 1. Génesis del pensamiento poético. I. Hacia la Tentativa del hombre infinito. II. El hondero entusiasta (1923 . III. Veinte poemas de amor y una canción desesperada  (1924).2. La Tentativa del hombre infinito (1925-26). 11. El habitante y su esperanza (1926). 3. Hacia el materialismo: Residencia en la tierra.
Part 2. El proyecto nerudiano. I. Lo general. II. El movimiento. III. Temás dialícticos (I): «El viejo día que nace.» IV. Temás dialécticos (II): Tema de la gota y la semilla. Part 3. El poeta y la historia. I. La meditación acerca de las ruinas. 1. «Alturas de Macchu Picchu» o la génesis interna de la conciencia histórica. 2. Paréntesis: otros vestigios, idéntica lección. 3. «Alturas de Macchu. Picchu» (continuación): La reintroducción del hombre concreto. II. Las lecciones de la práctica. 1. «España en el corazón : La otra muerte. 2. «Un tal chileno llamado Mil.» Part 4. El cambio de 1958. 1. Cambio y continuidad. II. Del «pesimismo histórico» a la nueva definición de la soledad. III. La fragmentación y el olvido.  Part 5. El poeta y lo deshabitado. I. La infancia. II. La muerte. TII. El océano. Part 6. El amor. I. El amor y el tiempo. II. El amor y la historia. 
Part 7. La poética nerudiana. I. El canto material. IT. El trabajo poético. 

11. Enrico Mario Santí, Pablo Neruda: The Poetics of Prophepy. Cornell University Press, 1982, 255 pp. 

= Según breve y apreciativa reseña de H. Woodbridge, este estudio de Santí es un «Novedoso y penetrante cuestionamiento de lo retórico y lo profético en la poesía de Neruda. Entre los hallazgos que esta obra ofrece sobresale el capítulo 3, «Prophecy of Writing» quizás la exégesis más perspicaz, mejor lograda, de Alturas de Macchu Picchu.»

12. Baltazar Castro. Le llamban Pablito. 

Ediciones Cerro Huelén, Santiago, 1982, 112 pp. 

= Sin pretender otra cosa que ofrecer un testimonio directo de la personalidad de Neruda, este libro ofrece, según señala la contratapa, un relato que: «... nos habla de los amores del poeta, de las amistades internacionales, de aventuras poco conocidas, de sus pasiones culinarias. Pero, tal vez, el mayor atractivo del libro —agrega—  radique en los antecedentes exclusivos que entrega. Por primera vez, conoceremos las gestiones que realizaron dos gobiernos chilenos, para que la Academia Sueca otorgara el Premio Nobel a Neruda.» 

13. Sara Vial. Neruda en Valparaíso.
Ed. Universitarias UCV., Valparaíso, 1983, xx pp.

Edición acompañada de numerosas ilustraciones y fotografías.

= Libro ameno y amable,  provisto de una abundante iconografía, este trabajo de Sara Vial recrea la relación de Neruda con el puerto de Valparaíso 

y lo hace en la forma de una crónica  que pasa revista a las muchas amistades que el poeta allí cultivó, aderezando el conjunto con anécdotas y episodios que tuvieron por escenario La Sebastiana  y otros sitios porteños.

14. Matilde Urrutia. Mi vida junto a Pablo Neruda.
Editorial Seix Barral, 1986, 254 pp.

= Libro del todo necesario para acercarse a una parte de la vida de Pablo Neruda que nadie, sino Matilde Urrutia podía relatar.

= Puede estimarse que el libro no está a la altura  de la gran pasión y la larga vida en común que ambos mantuvieron.

Sin embargo Matilde no era una escritora y su testimonio tiene el gran valor —precisamente— de no pretender otra cosa que ser sencillo, sobrio y a veces emotivo.

15. Ángel Flores (Compilador) Nuevas aproximaciones a Pablo Neruda.

Editorial Fondo de Cultura Económica, México, 1987, 318 pp.

= Contiene 21 textos de: Javier Ciordia / Alain Sicard / Marjorie Agosín / Fernando Alegría / Keith Ellis  / Hernán Loyola / Manuel Alcides Jofré  / Carlos Cortínez  / Alfredo Lefevbre / Juan Loveluck  / Mario Rodríguez F. /

Ariel Dorfman  / Jaime Concha  / Jaime Alazraki  / Juan Villegas  / René de Costa  /  Volodia Teitelboim  /  Angel Flores  /  Hensley C. Woodbridge.

16. Mario Ferrero. Neruda, Voz y Universo.

Ediciones Logos, Santiago, 1988, 258 pp.

= Es éste el libro de un poeta que habla de otro poeta.

Sin embargo Ferrero no entra en excesivos afanes de interpretación estilística o temática y prefiere abordar al hombre Neruda en función de su obra poética y de su declarada postura política y social.

=Apoyándose en una buena bibliografía, Ferrero compone un retrato bastante significativo del hombre y del poeta.

17. Jorge Edwards, Adiós, Poeta...
Tusquets editores, 1990, 326 pp.

=Interesante resulta reproducir lo dicho por el propio Edwards respecto de este volumen: "Este es un libro de memorias muy personal en el que el principal personaje es Pablo Neruda".

=No todos los críticos estuvieron de acuerdo con esta afirmación, ya que en estas página a menudo el personaje principal resulta ser el autor y el pretexto accidental o buscado sea Neruda.

= Sea como fuere, como amigo y luego como colaborador en funciones diplomáticas,  Edwards mantuvo un largo contacto con Neruda, y su anecdótico y a veces mordaz, Adiós, Poeta... resulta un libro de singular interés testimonial.

18. Volodia Teitelboim. Neruda. [4ª Ed.]

Ediciones BAT, Santiago, 1991, 528 pp.

= Esta obra aparece hasta hoy como la más completa biografía de Pablo Neruda, escrita por quien fuera su amigo y correligionario de muchos años.

La 1ª edición es del año 1984, y la 4ª, de 1991, tiene el mérito de ser una versión "revisada y actualizada".

= Obra documentada y amena, ofrece abundantes testimonios que provienen de quien fuera testigo directo de muchos episodios en la vida del poeta.

=No han faltado los críticos que señalan que la amistad empaña a veces el juicio del autor o que le lleva a soslayar temas o situaciones conflictivas.

Sin embargo los méritos de la obra superan ampliamente sus posibles sesgos y ofrecen material de obligada consulta.

19. Eulogio Suárez, Neruda total.
Systhema, Santiago, 1991, 428 pp.

=Originalmente publicado en lengua griega (Gnosis, Grecia, 1987)

y con una primera versión en castellano en 1988, en Bogotá, este metódico, serio y documentado libro de Suárez provee para cada obra de Neruda un doble examen. 

= Primero, se esboza el tiempo y circunstancias de cada título, y luego se aporta un esclarecedor "comentario" sobre cada obra. El resultado es un valioso libro de consulta y referencia.

20. René de Costa. La poesía de Pablo Neruda.
Editorial Andrés Bello, Santiago, 164 pp.

= Publicado originalmente en los Estados Unidos en 1979, —The poetry of Pablo Neruda, Harvard University Press— este trabajo se propone  «...establecer las bases para un acuerdo sobre la significación literaria de las obras principales, examinándolas en detalle para señalar por qué fueron, o son, principales.»

= El estudio se concentra en los libros Tentativa del hombre infinito, el ciclo de las Residencias, Canto general  Odas elementales y Estravagario.   
21. Bernardo Reyes. Neruda, retrato de familia. (1904-1920)
Dolmen Ediciones, Santiago, 1997, 240 pp.

Incluye fotografías y facsímiles de cartas.

= Con este libro, escrito por un sobrino nieto del poeta, llegan por primera vez a público conocimiento algunos asuntos (familiares y sentimentales), que hasta entonces habían permanecido en esa reservada categoría propia de los «secretos de familia».

= Se trata de un historia parecida a miles otras —la de un padre con hijos de varias mujeres— que queda aquí documentada y que ayuda a explicar esa aura de misterio que rodeó la relación del poeta con sus dos otros hermanos, en realidad sus hermanastros.

=Según expresa V. Teitelboim en la contratapa del libro: «Bernardo Reyes escribe un libro hermoso, nutrido de trasfondos poéticos e informaciones que contribuyen a completar imágenes y a redondear la saga del conjunto familiar. Rectifica y reordena el modesto árbol genealógico nerudiano».

22. Margarita Aguirre. Genio y figura de Pablo Neruda, 

3ª Ed. Editorial Universitaria de Buenos Aires, 1997, 326 pp.

= El prólogo de esta edición resulta de interés, en la medida que reseña la trayectoria editorial de la obra: «La historia de este libro ha sido larga y llena de avatares. Escrito inicialmente en 1964 a instancias de José Bianco, creador y director de la colección Genio y Figura, quien alentó a Margarita Aguirre, por entonces secretaria de Pablo Neruda, a escribir sobre el poeta, ha sido editado tres veces por EUDEBA en 1964 y en 1967, y luego por Grijalbo en 1973, esta última coincidente con la muerte del escritor chileno.

Hoy EUDEBA, siguiendo con el relanzamiento de la colección Genio y Figura, vuelve a editar Genio y figura de Pablo Neruda, la primera de las biografías de Neruda, una obra que revela la trascendencia de la poesía nerudiana desde la perspectiva de alguien que fue, ante todo, su amiga.»

23. Varios autores. Los rostros de Neruda.
Editorial Planeta, Santiago, 1998, 200 pp.

Selección de textos y cuidado de la edición a cargo de Carlos Orellana. 

= La solapa describe el contenido del libro en los siguientes términos: «Un conjunto de textos —todos de carácter testimonial— entregan en este libro una visión de Neruda ajena a sacralizaciones, más cercanas al hombre que al poeta, que ayudará no obstante, junto con dar luces sobre aspectos poco conocidos de su vida, a comprender mejor los motivos y raíces de su obra creadora.

= El índice es el siguiente:

Luis Alberto Mansilla: El poeta y el entrevistador.  
Germán Marín: Pie de página.  
Armando Uribe: Un Neruda entre muchos. 
Aída Figueroa: Delia y Matilde.  
Jorge Bellet: Cruzando la cordillera.
Hernán Loyola: El poeta y el investigador.  
Federico Schopf: Las huellas del poeta. 
Virginia Vidal: La captura de un cóndor con cazamariposas. 
Sergio Villegas: Funeral vigilado.

24. Tomás Lago. Ojos y oídos cerca de Neruda.
Lom Ediciones, Santiago, 1999, 254 pp.

7 fotografías.

=Uno de los más cercanos y queridos amigos de Neruda es el autor de este singular y minucioso registro de dichos, hechos y circunstancias del entorno nerudiano que —con algunos lapsos e intermitencias de por medio— va desde 1935 a 1954.

= El método reporteril de Tomás Lago era simple pero aplicado. Dada su cercanía con el poeta tenía múltiples ocasiones de seguirlo, escucharlo y anotar lo que le parecía relevante. Tenía la convicción de que su amigo Pablo iba camino de una fama que algún día haría interesante cada episodio y cada palabra suya.

= El resultado es este libro, que registra lo grande y lo pequeño, lo importante y lo simplemente anecdótico o circunstancial. Todo digno de atención, en todo caso, dada la perspicacia de Lago y la personalidad de Neruda.

25. José Miguel Varas. Nerudiario.
Editorial Planeta, Santiago, 1999, 252 pp.    

= En este volumen, amable de tono y jovial de carácter, el gran cronista que hay en Varas nos entrega semblanzas de varias personalidades del entorno nerudiano, concretamente Margarita Aguirre, Rubén Azócar, Juvencio Valle, Acario Cotapos, Alberto Mántaras y Matilde Urrutia, a través de un periplo que, naturalmente, comienza y termina con el propio Neruda.

= El índice del libro es el siguiente: Un prólogo con dudas. El huevo de Damocles. Invente, comadre, invente. El cara de hombre. Juvencio. El elefante blanco. Neruda en el exilio. Aquellos anchos días. Acario. Conversación en Praga. La Patoja. Postdata.

26. Edmundo Olivares. Pablo Neruda: Los Caminos de Oriente. 

Tras las huellas del poeta itinerante (1927-1933)
Lom Ediciones, Santiago, 2000, 466 pp.

=  En la contratapa del libro se señala que esta obra: «...nos permite seguir paso a paso el itinerario del joven e improvisado Cónsul de Chile por tierras de Oriente, acompañándole en sus sucesivos desplazamientos y siendo testigos de su azarosa vida en medio de una realidad que se le hará por momentos asfixiante.» 

= La nota agrega que, «Para el lector poco familiarizado con la Biografía de Neruda, esta obra ofrece una visión de conjunto sobre esa época donde el poeta luchó atormentadamente por sacar a flote ese acento personal con que más tarde revolucionó la poesía de habla castellana.»

27. Edmundo Olivares, Pablo Neruda: Los Caminos del mundo. 

Tras las huellas del poeta itinerante II (1933-1939)
Lom Ediciones, Santiago, 2001, 666 pp.

= Según se describe en la contratapa, este volumen está dedicado: «...a documentar la trayectoria de Pablo Neruda durante el período posterior a su estadía en Oriente. El libro se inicia con un recuento del breve paso de Neruda por Argentina, y continúa con su posterior estadía en España (1934-1936), durante la cual se produce el estallido de la Guerra Civil Española.

= El volumen termina con un detallado recuento de la misión que el presidente Aguirre Cerda encomendará a Neruda en 1939, como Cónsul especial encargado de la inmigración española. Libro iluminado por muchas páginas que dan cuenta de situaciones, anécdotas y ejemplos de amistad, humor y fraternidad; se convierte también en un libro que registra algunos de los graves y terribles episodios que rodearon la Guerra Civil Española.»

28. José Miguel Varas. Neruda clandestino, 

Alfaguara, Santiago, 2003, 228 pp.

= Aportando nuevos antecedentes a un tema que ya parecía sobradamente conocido, Varas elabora un relato ameno, vivaz y documentado sobre los días

en que el entonces senador Neruda se convierte en prófugo de la justicia.

= El libro consigue recrear, con una sobriedad matizada de ácido humor, el dramático contexto político y social de aquellos años, una época en que los coletazos de la Guerra Fría se hacían sentir en todo el mundo.

29. Aída Figueroa de Insunza y Edmundo Olivares. Mi amigo Pablo.
Editorial Norma. Santiago, 2003, 236 pp. 

Cubierta: Collage de Mario Carreño.

Incluye un apéndice con doce páginas de fotografías.

=Este libro presenta en páginas enfrentadas un centenar de breves capítulos o hitos en la vida de Neruda, complementados y apoyados por  textos (verso y prosa del poeta) que tratan del mismo tema.

=En la solapa se expresa: " No es esta una biografía que pueda dar cuenta detallada y pormenorizada de un hombre de una vida tan intensa, aventurera y novelesca; de un poeta de una obra tan sólida y versátil. Es —entonces— una visión en paralelo de lo más notable de su vida y obra..."

30. David Schidlowsky. Las furias y las penas. Pablo Neruda y su tiempo
Druck und Bindung: Schaltungsdienst Lange O.H.G., Berlin, 2003.
Printed in Germany. 2 vols. 1340 pp. en total.

=Señala la contratapa:

«Este libro es una extensa cronología biográfica. No pretende ser una Interpretación de la poesía nerudiana, sino ante todo una biografía personal y política. [...]. Es un efuerzo por acercarse íntimamente a la vida, obra del poeta y su tiempo. Su fundamento es el flujo bíográfico que mana de artículos, poemas, prólogos, entrevistas, cartas, discursos y textos de diferente índole, dispersos a lo largo, ancho y fondo de la vida del poeta.»

= La indudable importancia de este trabajo hace lamentar el descuido con que a menudo y en forma brumadora se deslizan errores en la transcripción de cartas y documentos. Tomado al azar, en una solo oficio del Cónsul Neruda a RR.EE. se pueden anotar seis o siete inexactitudes, menores tal vez, pero igualmente impropias en un trabajo de esta naturaleza.

= En todo caso, el enorme aparato documental que sustenta esta obra le confiere un lugar destacado entre los estudios dedicados a Neruda.

31. Edmundo Olivares. Pablo Neruda: Los Caminos de América. 

Tras las huellas del poeta itinerante III (1940-1950)
Lom Ediciones, Santiago, 2004, 832 pp.

= Tal como señala la contratapa: «En este volumen nos encontramos con un Neruda que acaba de regresar a su patria al finalizar su misión como Cónsul especial para la Inmigración Española a Chile, y que se apresta a viajar a México para asumir el cargo de Cónsul General. [...]

Para el poeta, México representará un factor germinal, detonante y de enorme gravitación dentro de la nueva orientación que ya desde 1938 se hacía notar en su poesía. De manera inevitable, su idea original de un Canto General de Chile abre paso a un vasto poemario de intención continental. [...]

Pero junto al poeta  marcha ya el político, y en 1945, al ser elegido Senador e ingresar poco después al Partido Comunista, Neruda agrega otros deberes y otras experiencias a su vida. En el marco de la Guerra Fría y enfrentado al Presidente González Videla por su política anti-comunista, Neruda es enjuiciado por «injurias al Presidente», es desaforado y se dicta orden de prisión en su contra. El poeta entra en la clandestinidad y después de un año de vida oculta en Chile sale del país cruzando la cordillera a caballo rumbo hacia Argentina. 

Lo anecdótico y lo histórico, lo literario y lo político, lo trágico y lo aventurero de todo este período hallan cabida en este libro...».

32. Adam Feinstein. Pablo Neruda, a passion for life
Bloomsbury, London, 2004, 500 pp.

= Un sólido estudio que pone a disposición del público de habla inglesa una visión cuidadosa y bien estructurada de la vida y obra de Neruda.

= Se hace notar el interés del autor por entregar material novedoso, juicios de valor, testimonios aportativos, y hay un cierto énfasis en resaltar su labor de investigador y entrevistador. Con todo, los resultados no siempre están a la altura de sus esfuerzos. En cambio, sí consigue organizar en adecuada forma el material de citas y referencias de Neruda y otros autores, facilitando el acceso de sus lectores al amplio y heterogéno universo nerudiano. 

A) VI REVISTAS, ANUARIOS Y OTROS.

(ALGUNAS EDICIONES ESPECIALES DEDICADAS AL POETA).

1. ADAM INTERNATIONAL REVIEW

Número especial dedicado a Neruda
Nos. 180-18.  London, March-April 1948.

= El contenido de la revista es el siguiente:

1. NERUDA .-  Editorial.

2. THE MAN.- Por G. S. Fraser

3. THE WORK.- Por G. R. Coulthard

4. TRADUCCION DE POEMAS.

= En la nota editorial Miron Grindea, editor de "Adam", escribe:  "Creemos que debemos acoger con beneplácito esta rara oportunidad de dedicar un número completo a un solo escritor. Para aquellos aún no informados diremos que Pablo Neruda es la expresión viva de lo que hay de más profundo y original en la poesía Latino-Americana de hoy. "

= Le siguen dos apreciativos estudios que firman dos escritores que han visitado a Neruda en Isla Negra.

 =Finalmente se presenta  una pequeña antología de la obra de Neruda, traducida al inglés y al francés.  Traducen  G. S. Fraser,  G. R. Coulthard  y Jorge Elliot al inglés,  y  Nathalie Monauprince y Louis Parrot al francés. Los poemas son: 1. Entering wood.   2. Melancholia in families  3. Winter ode to the river Mapocho  4. Dissapearence  or death of a cat  5. There is no forgetting  6. Song for th death and resurrection of Luis Companys  7. Province of childhood   8. Barcarolle  9. La victoire des armes du peuple   10. Bruxelles  11. Enterrement dans l'Est  12. Tyrannie   13. The inhabitant and his hope  14. Heights of Macchu Picchu  15. Walking around.

2. REVISTA PRO ARTE: EDICION ESPECIAL DE BIENVENIDA A NERUDA
Pro Arte Nº 157. Santiago. Lunes 11-08-52 - 6 pp.

=Contenido:

Pag. 1:  "Bienvenido Pablo Neruda", Art. sin firma.

Pag. 2: "Salutación a Neruda", por Nicanor Parra   /  "Saludo de Carlos Vattier"

"Testimonio inaugural", por Teófilo Cid  /"Presente, aquí estoy", por J. Miguel Varas

Pag. 3: "El saludo de Rafael Alberti"   /  "Dos palabras de Mariano Latorre"

"Universalidad de su poesía", por D. Muñoz / "Don Pablo y el Agente X", por R. Azócar

"La verdad repartida" (Fragmento de poema inédito de Neruda)

Pag. 4: "Pablo Neruda como indigenista", por el Prof. A. Liptschutz

"Arco iris del regreso", por Angel Cruchaga Santa María

Pag. 5: "Neruda", por José Santos González Vera

"El cantor de Chile", poema de Louis Aragon. (Trad. de Angel Cruchaga) [Originalmente en folleto Homenaje de los poetas franceses, con título "El jilguero de Chile"]

"Pregunten por el patriota Pablo Neruda", por Juvencio Valle

"Una palabra que recorre el mundo", por el Dr. Gustavo Mujica

"Diálogo", poema de Paul Éluard. Trad. de Angel Cruchaga. [Originalmente en folleto Homenaje de los poetas franceses])

Pag. 6: "Ingenio y magnetismo de Pablo Neruda", por Marta Vergara.

Fotos y documentos en facsímil.

3. Los 60 años de Neruda.

Edición especial de Revista "Aurora" Nos. 3-4 - Julio/Dic. 1964.

=Presenta el siguiente sumario:

• Neruda, 60 años, por V. Teitelboim 

• Pablo Neruda, los poetas y la poesía, por Jorge Sanhueza

• Los modos de autorreferencia en la obra de Pablo Neruda, por Hernán Loyola

• El descubrimiento del pueblo en la poesía de Neruda, por Jaime Concha

• El amor en la poesía de Pablo Neruda, por Giuseppe Bellini 

• Los caminos de la poesía, por Héctor Agosti 

• A Pablo Neruda, por Yannis Ritsos 

• Saludo a Pablo Neruda, por Luis Corvalán

TESTIMONIOS DE:

• Rafael Alberti • Homero Arce • Rubén Azócar • Luis Eque. Délano • Julio Escámez • José Santos González Vera • Julio Moncada • Diego Muñoz • Orlando Oyarzún • Sylvia Thayer • Jaime Valdivieso • Juvencio Valle.

4. La Biblioteca Nacional y Pablo Neruda.
Edición de Revista «Mapocho» que incluye homenaje a Neruda en su 

60º aniversario   Año II / Tomo II / Nº 3 - 1964  pp. 177-281

=Índice completo de esta edición:

•La Biblioteca Nacional y Pablo Neruda.

[Detalle del programa de Conferencias]

•Discurso de Guillermo Feliú Cruz, Director de la Biblioteca Nacional.

•Discurso de Pablo Neruda: "Algunas reflexiones improvisadas sobre mis trabajos".

•Diego Muñoz / Pablo Neruda: Vida y poesía.

•Filebo: Agenda Paulina. 

•Hugo Montes: Acerca de «Alturas de Macchu Picchu».

•Jaime Giordano: Introducción al Canto General.
•Nélson Osorio: El motivo del amor en Los Versos del Capitán.
•Mario Rodríguez Fernández: Reunión bajo las nuevas banderas o de la conversión poética de Pablo Neruda.

•Alfonso M. Escudero: Fuentes para el conocimiento de Neruda.

Notas bibliográficas: 

•Guillermo Ferrada: "Pablo Neruda y otros ensayos, por Alfredo Cardona Peña.  

•Jaime Concha: "Pablo Neruda", por Raúl Silva Castro.

5. Estudios sobre Pablo Neruda.

Edición especial de Anales de la Universidad de Chile.
Santiago / Enero-Dic. 1971 - 342 pp. 

Varias fotografías y reproducciones facsimilares

=Índice completo de este número:

•Itinerario de Pablo Neruda y esquema bibliográfico, por Hernán Loyola

I / TEXTO DE PABLO NERUDA =Discurso de Estocolmo =Discurso ante el PEN Club, New York, 1967 =Album Terusa 1923 =Neruda en La Nación (1927-29) prosa olvidada =Mariano Latorre, Pedro Prado y mi propia sombra. II ESTUDIOS •Amor y temporalidad en Veinte Poema de Amor..., por Carlos Santander •La eternidad en el instante: un análisis de Tentativa del Hombre Infinito, por Alain Sicard •Análisis de «El Fantasma del buque de carga», por Federico Schopf •Dos notas sobre Neruda, por Darío Puccini •Héroes y antihéroes en el Canto General, por Juan Villegas •«Alturas de Macchu Picchu», la torre y el abismo, por  Cedomil Goic

•Análisis del Poema IX del Canto II del Canto General, por Edmond Cros

•La danza inmóvil, el vendaval sostenido: «Four Quartets» de T.S. Eliot y «Alturas de Macchu Picchu», por John Felstiner •Neruda 1949, por Jorge Sanhueza •Sobre algunos poemas de Canción de Gesta, por Jaime Concha •La búsqueda del espacio feliz, la imagen de la casa en la poesía de Pablo Neruda, por Mario Rodríguez Fernández •Función del símbolo en la poesía de Pablo Neruda, por Viviane Lerner •El ciclo nerudiano 1958-1967: tres aspectos, por Hernán Loyola  III REVISIONES •Pablo Neruda en «Tres Cantos Materiales», por Clarence  Finlayson

•Pablo Neruda en México (1940-1943) por Wilberto Cantón IV TESTIMONIOS •Una casa barajada como un juego de naipes, por Louis Aragon •Nosotros, los de entonces, por A. Calderón •El Neruda que nos trajo al mundo, por Hernán Castellano •Semana Santa del poeta, por Delia Domínguez •A Pablo Neruda, por Jean Marcenac •El retablo de las maravillas, por Waldo Rojas •Neruda siempre, por V. Teitelboim •Navegación con Neruda y conflictos de la admiración, por Hernán Valdés V ICONOGRAFIA  [38 documentos gráficos, facsímiles]

6. Homenaje a Neruda.

Edición especial de revista "Taller de Letras", 

del Instituto de Letras de la Universidad Católica de Chile. 

Nº 2 -  Santiago, 1972 - 200 pp.

=Índice completo de la edición:

•P. Neruda/Discurso Recepción Premio Nobel •Cuatro poemas en facsímil •Neruda o la técnica del taumaturgo,  por J.M. Caballero Bonald •Pablo Neruda, poeta del tercer día de la creación, por Gabriel Celaya •Estructura progresivo-reiterativa en odas elementales, por Carmen Foxley •Neruda, el buzo, por Hernán Lavín Cerda •Chile en la poesía de Pablo Neruda,  por Hugo Montes •Empresa poética del rescate: Fulgor y muerte de Joaquín Murieta, por Ignacio Ossa •Neruda y España, por Martín Panero

•Estructura de dos poemas de Neruda,  por Mario Rodríguez

•Desarrollo de la épica chilena, por Jorge A. Román Lagunas

•Neruda, elementalmente, por Fidel Sepúlveda •El escritor, el político, por V. TeItelboim

•Neruda en alemán, por Jürgen von Stackelberg

•Estravagario, lírica de la contradicción, por Jürgen von Stackelberg

•TESTIOMONIOS de: =Salvador Allende  =Gabriela Mistral  =Miguel Angel Asturias =Vicente Aleixandre   =Jorge Guillén   =Gabriel Celaya   =Manuel Altolaguirre

=Manifiesto de escritores chilenos 

•COMENTARIO DE LIBROS:

•Amado Alonso: Poesía y estilo de Pablo Neruda, por Carmen Foxley •Margarita Aguirre: Genio y figura de Pablo Neruda (Las vidas de Pablo Neruda), por Nicolás Künsemuller

•Raúl Silva Castro: Pablo Neruda, por Hugo Montes •Hernán Loyola: Ser y morir en Pablo Neruda, por Ignacio Ossa •Ricardo Paseyro: Mito y verdad de Pablo Neruda, por Josefina Rodríguez •Pablo de Rokha: Neruda y yo, por Jorge A. Román-Lagunas •Pablo Neruda: Obras escogidas, por Carlos Ruiz-Tagle •Emir Rodríguez Monegal: El viajero inmóvil, por Adriana Valdés •Angelina Gatell: Pablo Neruda, por Adriana Valdés

•Saúl Yurkievich: la imaginación mitológica de Pablo Neruda, por Ricardo Yamal.

•Fuentes para el conocimiento de Pablo Neruda, por Alfonso Escudero  O.S.A.

•Colaboradores

7. Neruda, navegaciones
NÚMERO ESPECIAL DEDICADO A PABLO NERUDA. 

LITORAL Nº 189-190 Torremolinos, España, 1991, 180 pp.

=Contenido:

• NOTA PRELIMINAR , por José María Amado 

• CRONOLOGÍA   

• NERUDA: SIETE POEMAS. Con la pintura de Mario Carreño

=Arte poética   =La lluvia   =Tus manos   =El padre   =Ay, mi ciudad perdida  =Mareas   =No hay olvido  

• RETRATANDO LA AUSENCIA, Fotos Luis Poirot

• ODA A LA TIPOGRAFÍA   

• OLAS & ODAS   

   =La Ola   =Oda a la ola

• MISTERIO DE PIEDRA  

   =A una estatua de proa  

• ARTE DE PÁJAROS

   =El pájaro yo   =El vuelo    =Yo poeta...

• PABLO EN EL CORAZÓN

   =Federico García Lorca

   =Caligrafía de Federico García Lorca

   =Rafael Alberti

   =Con Pablo Neruda en el corazón, poema autógrafo de Rafael Alberti

   =Alberto Sánchez

   =José Caballero

   =Maruja Mallo

   =Ramón Gómez de la Serna

   =Miguel Hernández

   =Neruda, palabra viva, por Darío Carmona

   =Manuel Ángeles Ortiz

   =José Bergamín

   =José María Amado

   =Matilde Urrutia

• BITÁCORA

   =Casa flotante, Antonio Jiménez Millán

   =Un recuerdo de Pablo Neruda, Javier Egea

   =Engel, Fanny Rubio

   =Puedo deciros, Luis García Montero

   =Isla Negra, José Antonio Garriga Vela

   =Tarde de estío, María Navarro

PUNTO FINAL, por José María Amado.

8. REVISTA "LA MAGA"  "HOMENAJE A NERUDA"
EDICIÓN ESPECIAL DE COLECCION 

DEDICADA A PABLO NERUDA.

Nº 15 - BUENOS AIRES. NOVBRE. 1995 - 40 pp.

=Contenido: 

"Reportaje a Volodia Teitelboim" / "Presentación de Pablo", por Federico García Lorca /" Discurso al alimón" / Reportaje a Sara Facio: "Diciembre, 1969, Isla Negra con Pablo" / Cartas a Laura  /"Tres definiciones [de Neruda] sobre la Poesía" / Neruda en Valparaíso, por Sara Vial  /  Carta abierta, por Julio Cortazar  / Historia de una foto  /  "Los amantes de Capri" (Matilde Urrutia, de su libro)  /  El Club de la Bota, por Miguel Russo / "Presencia, por Alejo Carpentier  /  "España en el corazón"   "Preso en Buenos Aires", "Isla Negra" y "Poética y Política" (4 Textos de Neruda: Cap. de sus Memorias) / "La fuerza del lenguaje", por Jorge Enrique Adoum  / "El poeta del tercer día de la creación", por Gabriel Celaya  /  "Diálogos entre el poeta y el cartero" (fragmentos de diálogos del film)  / "Una exquisita deuda", por Antonio Skármeta / Discurso de Estocolmo / Declaración de la Real Academia Sueca / "La intensidad creadora", por Elvio Romero  / "Era la voz del continente y lo seguirá siendo", Reportaje a Víctor Heredia  / "Cuarteles de primavera", último reportaje a Pablo Neruda (De "Crísis", Nº 4, ago, 1973)  /"El adiós", fragmentos de "Adiós Neruda", de Marcelo Simón)  / Cronología. 

9. Nerudiana 95. (Anuario)
Publicación de la Asociación Internacional de Nerudistas. 

Director: Hernán Loyola. 

Edizioni Stampacolor, Sassari, Italia, junio de 1996, 416 pp.

=Contenido de la edición:

•NERUDIANA DISPERSA

Entrada a la revista, H. L.   9

Hernán Loyola. 30.6.1915: los primeros versos, documento inédito.   13

El faciógrafo   17

Octavio Paz. Homenaje al enemigo más querido   22

Pablo Neruda. Discurso de las liras   25

Ignazio Delogu. Un inédito italiano de Neruda   26

•DE GALOPES Y NAVEGACIONES

Manuel Alcides Jofré. La enunciación posmoderna en "galope muerto"   32

Teodosio Fernández. Canto General; lírica y épica, mito e historia   46

Jaime Concha. Navegaciones y regresos: el mundo y las cosas en las odas elementales   60

Robert Pring-Mill. Neruda y las coordenadas de la poesía de compromiso (I)   80

•JARDÍN DE INVIERNO, POESÍA PÓSTUMA

Cedomil Goic. "No hay nada más triste"   91. 

Osvaldo Rodríguez Pérez. Del sentimiento de la muerte en la poesía última de Neruda   110

David G. Anderson. Neruda y la elegía en 1973   129

Chris Perriam. El sonido insepulto: ecos en el espacio textual de Neruda (el poema "animal de luz")   136

Alain Sicard. Lo breve y lo interminable: a propósito del libro de las preguntas de Pablo Neruda   146

Steven F. White. Pablo Neruda's late and posthumous poetry   154

•RESIDENCIAS EN EUROPA

Mario Hernández. Guerras literarias (1933-1936;  Juan Ramón Jiménez y Pablo Neruda   166

José Carlos Rovira. 1935: fragmentos y personas de otra encrucijada nerudiana   184

Pedro Gutiérrez Revuelta. El galope verde de Pablo Neruda   196

Antonio Melis. Neruda, Petrarca e la officine galileo   214

•TEMA DE DISCUSIÓN

Víctor Farías. Neruda y Stalin   224

•GEOGRAFÍAS FRUCTUOSAS

Jorge Edwards. Las ventanas de Pablo Neruda   298

José Donoso. Recordando a Neruda   302

Evelyn Kähler. El poeta, una casa y un campanario: crónica de mis andanzas nerudianas en Normandía   306

Luis Vargas Saavedra. Los rincones de Neruda   314

•NERUDIANOS, NERUDISTAS...

Eva Valcárcel. La encarnación de la memoria: «fantasmas de carne y hueso» de Jorge Edwards   320

Rosalba Campra. De la"oda al caldillo de congrio"   a la loa al "conejo en pisto: René de Costa da consejos de cocina  336

•In memoriam Troisi

Antonio Skármeta. La ardiente impaciencia de Massimo Troisi   340

Laura Luche. El melancómico del amor   344

•MATERIALES

Osvaldo Rodríguez Musso. Hacia una discografía anotada   350

Hernán Loyola. Ediciones recientes o curiosas   370

Juan Armando Epple & Laura Luche. Tentativa bibliográfica 1987-1995, 378

•Sobre Woodbridge & Zubatsky;

David. G. Anderson. An indispensable reference tool   388

Edmundo Olivares Briones. Una imponente bibliografía pasiva   392

Carmen Alemany. Rovira: otra lectura de la obra nerudiana   396

•NERUDAFAX    400

Instituciones: nerudiana saluda a la Fundación Neruda y a la Colección Neruda • A poet for all seasons: Oxford & Warwick 1993  • De Temuco a Sotheby's; ¿dónde habrán ido a parar los cuadernos que conservaba Laura Reyes?  • Navegación de cabotaje: Neruda en la memoria de Jorge Amado  • Otros amigos también publican: José Miguel Varas y Jorge Edwards  •  Neruda regresa a España: Exposición en Madrid  • La Hiperguía de Edmundo Olivares  • Neruda 1994 en Milán  •  Conversando con Pablo en Sássari  • Nerudianamente: un poema de Perla Schwartz.

10. América sin nombre.
Neruda en la perspectiva de 25 años.

Boletín de la Unidad de Investigaciones de la Universidad de Alicante.

Nº 1, Alicante, España, Diciembre de 1999, 94 pp.

=SUMARIO

Pablo Neruda: Tierra mía sin nombre, sin América...

José Carlos Rovira: Neruda: con la perspectiva de 25 años.

Guiseppe Bellini: Viaje al corazón de Neruda.

Teodosio Fernández: Pablo Neruda, poesía y política.

Hernán Loyola: Neruda moderno / Neruda posmoderno.

Selena Millares: Pablo Neruda, en la encrucijada antipoética.

José Carlos Rovira: Neruda y nosotros, los de entonces.

Enrique Robertson Álvares: Pablo Neruda, el enigma inaugural.

Luis Sainz de Medrano: Neruda entre dos siglos.

Alain Sicard: Pablo Neruda: divagaciones y regresos.

Paco Tovar: Al amor de una melodía. La barcarola de Pablo Neruda.

Mesa redonda: Pablo Neruda, ¿poeta del siglo XXI?

A) VII  EDICIONES CONMEMORATIVAS 

DEL CENTENARIO DEL NACIMIENTO DE PABLO NERUDA.

1. ANUARIO FUNDACIÓN PABLO NERUDA

Número extraordinario de la revista Cuadernos de la Fundación Pablo Neruda,  en el Centenario del Natalicio de Pablo Neruda 1904-2004. 

Santiago, 2004, 256 pp.

PORTADA: Pintura de Nemesio Antúnez: "El poeta".

= El contenido de esta edición es el siguiente:

I. PRESENTACIóN

Presentación. Juan Agustín Figueroa Yávar

Nacimiento 

Pablo Neruda 

Memorial de Isla Negra. 

Neruda cien años. Jaime Quezada

Comisión Asesora Presidencial para el

Centenario del Natalicio de Pablo Neruda

II. CRóNICA INTERNACIONAL

Conmemoraciones en el mundo. Carlos Baier 

España y Pablo Neruda. Julio Neira

Entrevista a Robert Pring-Mill. Manuel Toledo

Volodia Teitelboim, el testigo incansable. Luis Alberto Mansilla 

«El Centenario es la culminación de una labor que no cesa». José Cayuela, 

«Casas para un poeta». Pilar Calderón, Marc Folch

Conmemoración en Italia. José Goñi

Neruda en el Festival Internacional de Poesía de Malmó, Suecia. Manuel Jofré

Poetas y actores rinden tributo a Pablo Neruda en Cáceres. Cristina Núñez 

Condecoración Justo Arosemena, en Panamá.

El carnaval de teatro callejero  «EIs Comediants» 

III CRóNICA NACIONAL

Chile quiere leer: El regalo para todo el país a nombre de Neruda. María Olga Del Piano 

Neruda a la carta. Hugo Montes Brunet

El BANCH baila a Neruda. Gigi Caciuleanu, Mabel Diana 

«Veinte poemas de amor y una canción desesperada: Una voz nueva  para los amantes. Marisol y Marisombra 

Discurso de Juan Agustín Figueroa Yávar 

El tren del Poeta rumbo a Parral 

Cual jinete en la lluvia. Discurso de S. E el Presidente de la República,  Ricardo Lagos Escobar 

Un ceremonial de coraje y hermandad entre los hombres. Ernesto Sábato 

El chocolate, color de alfarería y aroma sutil. Juan Agustín Figueroa Yávar 

IV. DEBATES

Con Neruda en Quito 

Neruda, el Hombre y la poesía. Gustavo López Ospina 

Neruda, poeta del imaginario. Miguel Rojas Mix 

Neruda conmigo en la floresta. Thiago de Mello 

Y sus pequeñas-grandes cosas Odas elementales. María Eugenia Moscoso C. 

Neruda en el corazón. Arturo Corcuera 

El continente Neruda. Raúl Zurita 

«Hacia Argentina, buscando la libertad». Discurso de S. E el Presidente de la 

República, Ricardo Lagos Escobar 

El primer Neruda. José Carlos Rovira

Neruda e Italia. Teresa Cirillo

El siglo de oro de la poesía chilena. Darío Oses 

Neruda x Neruda. Jaime Quezada

Neruda y la política. Volodia Teitelboim 

Carta abierta a Roberto Fernández Retamar en los cien años de Neruda. Hernán Loyola 

Neruda ante Stalin: el ideal traicionado. Edmundo Olivares 

Recordando a Malva Marina. Edmundo Olivares 

Correspondencia con Holanda 

Pablo Neruda vuelve a Temuco. Floridor Pérez 

Neruda objeto y sujeto de su centenario. Jaime Concha 

Un lector mexicano de Neruda. José Emilio Pacheco 

Orquesta Sinfónica de Chile. IV Festival Internacional. Cristián Guerra R. 

V. CONGRESOS INTERNACIONALES

La poesía y el mundo de Pablo Neruda. Manuel Jofré

Congreso Internacional del Centenario del Natalicio de Pablo Neruda. Manuel Jofré

VI. ACTIVIDADES DE LA FUNDACIóN PABLO NERUDA

Centenario en Isla Negra

En La Sebastiana

En La Chascona

VII. RESEÑA DE LIBROS

Desde 1940 a 1950. Edmundo Olivares tras las huellas del poeta. Luis Alberto Mansilla 

Psicobiografía de Pablo Neruda de Luis Rubilar. Manuel Jofré

VIII. RECORDANDO

Recordando a Margarita Aguirre. Alicia Morel

Hasta siempre, Miguel

Adiós a Félix Maruenda

IX. CONSIDERACIONES

Las imágenes del antinerudismo. Darío Oses

2. Edición Especial en el Centenario del Nacimiento de Pablo Neruda

Estudios Públicos Nº 94 - Santiago, Otoño 2004 - 492 pp.

=ÍNDICE

Nicolás Salerno : Neruda; sus críticos y sus biógrafos

Jaime Concha: En torno a las Residencias

Arturo Fontaine T.: "Entrada en la Madera": Un comentario

Grinor Rojo: Neruda: De las Residencias a Alturas de Macchu Picchu

Armando Uribe: Neruda en medio del Canto General

Alicia Borinsky: Pablo Neruda: el poeta y su monumento

Federico Schopf = La (in)certidubre en la poesía tardía de Neruda

Óscar Hahn = El infructuoso clamor de Pablo Neruda

Marjorie Agosín = Neruda vertiginoso y presente: Neruda en 2004

Armando Roa Vial = Reincidencia en la tierra

Volodia Teitelboim = Hay libros qus son padres de naciones

Fernando Sáez = La Hormiga de Neruda

José Miguel Varas = Ho perduto la Formica

Enrico Mario Santí = Rostro y rastro de Neruda

Jorge Edwards = Un adiós a muchas cosas

DOCUMENTOS

Nicolás Salerno = Alone y Neruda

Nicolás Salerno = Retratos, etopeyas y hagiografías de Pablo Neruda

ABSTRACTS

3. Imagen y Testimonio - Centenario de Pablo Neruda (1904-2004)
Edición especial conmemorativa, editada por la 

Comisión Asesora Presidencial. Santiago, 2004, 144 pp.

[El volumen no incluye un índice]

= El contenido es el siguiente:

1. Cita de Picasso. De su discurso  de 1948, en el Congreso de la Paz, Polonia

2. Texto de Cortázar. De homenaje a Neruda en la Unesco, en París, 1983

3. Discurso del Presidente Lagos. En homenaje a Neruda, en los 30 años de su muerte.  Isla Negra, 2003

4. Preentación del volumen. Texto de Ricardo Lagos / pp. 16-17

5. Texto de Carlos Fuentes: "Con nosotros en la arriesgada conquista del futuro" / pp. 23-26

6. Texto de Ernesto Sábato: "Un ceremonial de coraje y hermandad entre los hombre / pp. 29-32

7. Texto de Mario Benedetti: "Neruda en la palabra" / p. 35

8. Texto de Augusto Roa Bastos: "El inmortal hermano Pablo"  / pp. 39-43

9. Texto de Ernesto Cardenal: "Recordación de Pablo Neruda" / pp. 47-50

10. Texto de Mario Vargas Llosa: "Poeta primero de mi memoria"  / pp. 53-55

11. Texto de Federico García Lorca. En presentación de Neruda en Universidad de Madrid. 1934 / p. 59

12. Texto de Homenaje de los poetas españoles. Madrid 1935 / p. 64

13. Texto de Juan Agustín Figueroa. Presentación del volumen / pp. 67-68

14. Texto de Pablo Guayasamín / pp. 71-72

15. Texto de Manuel Fernández-Montesinos García. Homenaje de la Fundación García Lorca / pp. 75-76

16. Texto de Salvador Allende. Saludo a Neruda con motivo del Premio Nobel. / p. 79

17. Texto de Rafael Alberti  y María Teresa León: Carta a Matilde en la muerte de Neruda / p. 84

18. Texto de Pedro Shimose: "Pablo Neruda y el mar" /  pp. 86-87

19. Texto de Cintio Vitier: "Un recuerdo de Neruda en La Habana" / p. 90

20. Texto de  Thiago de Mello: "Neruda vivo y cantando" / pp. 92-95

21. Texto de  Robert Pring-Mill: "¿Qué significa para mí Neruda? / pp. 97-100

22. Texto de  Hans Magnus Enzensberger: "Pablo Neruda como poeta del idioma" / pp. 102-104

23. Texto de  Jorge Amado: "Pablo muerto e inmortal" / p. 107

24. Texto de  David Alfaro Siqueiros. Palabras en la muerte de Neruda / p. 102

25. Texto de  Raúl Zurita: "El continente Neruda" / pp. 114-117

26. Texto de  Volodia Teitelboim: "Neruda centenario: todoterreno, multiuso", / pp. 120-21

27. Texto de Alfonso Calderón: "Conversando libros" / pp. 124-127

28. Texto de Jorge Edwards: "Mi balance de Pablo Neruda" / pp. 129-133

29. Texto de Gonzalo Rojas: "Neruda -por grabadora-  en la prisa del exilio" / pp. 135-36

30. Poema de Nicanor Parra: "Cristo de Elqui deplora la muerte de Pablo Neruda". / pp. 138-39

=Completa este volumen una gran cantidad de material gráfico, con el siguiente listado:

a.- ICONOGRAFÍA NERUDIANA : 28 FOTOGRAFÍAS

b.- REPRODUCCIÓN DE 0BRAS DE ARTE : 24 (Tótila Albert / David Alfaro Siqueiros / Nemesio Antúnez / Concepción Balmes / José Balmes / Gracia Barrios / Roser Brú / Mario Carreño / Sergio Castilo / Martín Chambi / Santos Chavez / Delia del Carril / Julio Escámez / Sara Facio / Lola Falcón  / Osvaldo Guayasamín / Patricia Israel / Mari Martner / Roberto Matta / Ricardo Mesa / Guillermo Núñez / Luis Poirot / Antonio Quintana / Diego Rivera / Samuel Román  / Mario Toral / José Venturelli  / Enrique Zamudio

c.- FACSÍMILES DE TEXTOS ORIGINALES DE NERUDA : 5

A) VIII  BIBLIOGRAFÍAS Y CRONOLOGÍAS

1. Jorge Sanhueza. Cronología y Bibliografía de Pablo Neruda. 

=Incluída en la 2ª edición de Obras completas de Neruda. 

Losada, Buenos Aires, 1962.

2. Jorge Sanhueza. Contribución a la Bibliografía de Pablo Neruda.
Boletín del Instituto de Literatura de Chile, Nos. 7-8, 

Santiago, Agosto de 1964, pp. 3-7

3. Hernán Loyola. Summa bibliográfica de la obra Nerudiana. 

Revista Mapocho - Año III Tomo III Nº 3, 1965, pp. 178-213 

4. Margarita Aguire. Breve cronología de vida y de obra de Pablo Neruda. 

= Incluída en Pablo Neruda. Antología poética. [pp. 27-30]. 

Traducción al portugués de Eliana Zagury. 
Editora Sabiá, Río de Janeiro.1966.

5. Hernán Loyola. La obra de Pablo Neruda. 

1. Publicaciones en español 2. Publicaciones en otras lenguas 3. Addenda.
=Incluída en la 2ª edición y siguientes de Obras completas de Neruda.  

Losada, Buenos Aires, 1968.

6. Alfonso M. Escudero. Fuentes para el conocimiento de Pablo Neruda.
=Incluída en la 2ª edición y siguientes de Obras completas de Neruda. 

Losada, Buenos Aires, 1968.

7. Horacio Jorge Becco. Pablo Neruda. Bibliografía.
Casa Pardo S.A., Buenos Aires, 1975, 264 pp.

= Registra un total de 1.057 entradas bibliográficas, con el siguiente índice:  

Noticia preliminar  / Bibliografía Cronológica / Cronología  / I OBRAS / II HOMENAJES

  III CRÍTICA  / IV BIBLIOGRAFÍA  / Índices.

8. Hensley C. Woodbridge and David S. Zubatski, 
Pablo Neruda. An Annotated Bibliography of Biographical 

and Critical Studies. Garland Publishing, Inc. 

New York & London, 1988, 630 pp.

= La más amplia bibliografía de y sobre Neruda hasta ahora publicada, 

que reúne en 630 pp. la cantidad de 2.384 entradas bibliográficas en torno 

a la vida y obra de Neruda.

= Parte importante de las referencias aparecen anotadas con útiles 

y bien precisos comentarios y/o citas, que orientan sobre el contenido 

y enfoque de cada obra o artículo.

Se trata de una notable y valiosa compilación, indispensable para el estudio 

de la vida y obra del poeta.

